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॥ MITI 8 ङ 
उपनिषद्‌ रहस्य 


घ्रशनोपांनषद 


टीकाकार :— 


पूज्यपाद स्व० श्री महात्मा नारायण स्वामी जी | 


प्रकाश के :--- 


साबदेशिक आये प्रतिनिधि सभा, 
महि दयानन्द भवन, रामलीला मेदान नई दिल्ली-२ 


मुद्रक :-- 


साबंदेशिक प्रेस, दरियागंज, नई दिल्लीर . | 


; = Alsat संस्करण } सम्वत्‌ २०३७ विक्रमी 
E {ooo सन्‌ १९८० _ 
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॥ MITU 
प्रथम संस्करण की भूमिका! 


OE 


ईश, केन और कठोपनिषद्‌ को व्याख्याशनों के प्रकाशित होने... 

के बाद अनेक स्वाध्यायशील नर नारियों ने HTT की उपनिषदों | 

की टीकाओं के शीघ्र प्रकाशित करने की इच्छा प्रकट को भोर 

आग्रह भी किया, परन्तु ग्रनेको.फंकटो में फंसे रहने के कारण, 

इच्छा रखते हुए भी, इससे पहले मैं कुछ न कर सका । अब यह | 

` चौथी श्रथवंवेदीय प्रश्‍नोपनिषद्‌ की टोका और व्याख्याः 

प्रकाशित की जाती है। भाशा है स्वाध्यायशील और ब्रह्मविद्या 
का मम जानने के इच्छुक इससे लाभ võrd! 


बलिदान भवन, देहलो { 


फा० बदी ९ सं० १६६१ वि० --नारायण स्वामी _ 


> — 
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॥ ग्रो३म्‌ ॥ 
उपनिषद्‌ का प्रारम्भ 


सुकेशा च भारद्वाजः शैव्यश्च सत्यकामः सोर्य्यायणी 
च गायः कौशल्यश्चाश्वलायनो भागों वैदर्भिः कबन्धी 
कात्यायनस्ते हेते ब्रह्मपरा ब्रह्मनिष्ठाः परं ब्रह्मान्वेषमाणा 
एप ह वे. तत्सत्रं वक्ष्यतीति ते ४ समित्पाणयो भगवन्तं 
पिप्प्लादमुपसन्नाः ॥ १ ॥ ; 


qq ह स ऋषिरुताच भूय एब तपसा ब्रहमचर्येण 
श्रद्धया संवत्सरं संवत्स्यथ, यथाकामं प्रश्नान्‌ एच्छथ यदि 
विज्ञास्यामः aa ह वो वक्ष्याम इति ॥ २ Il 


भ्रथे--(सुकेशा च, भारद्वाजः) भारद्वाज का पुत्र सुकेशा, 
(aan: च, सत्यकामः) शिवि का पुत्र सत्यकाम, ( सोर्यायणी, 
च गाग्येः) सौय का पुत्र गाग्ये, (कौशल्यः च, भ्रादवलायन:) 
maa का पुत्र कौशल्य, (भागव: वेदभिः) भृगु का पुत्र वेदसि 
(कबन्धी, कात्यायनः) भर कात्य का पुत्र कबन्धी (ते, ह, एते, 
ब्रह्मपरा:, ब्रह्मनिष्ठाः) वे प्रसिद्ध ये ब्रह्म में तत्पर भ्रोर ब्रह्म- 
निष्ठ (परं ब्रह्म, भ्रन्वेषमाणा:) परमत्रह्म का भ्रन्वेषण करते हुए 
(ह, वे) निश्चय (एषः) यह (तत्‌, सवंम्‌, वक्ष्यति, इति) वह सब 
कहेगा, ऐसा सोचकर (ते, ह, समित्पाणयः) वे प्रसिद्ध (छप्तों 
विद्वात्‌) समिधा हाथ में लेकर (भगवन्त पिप्पल्लादम्‌) भगवान्‌ 
पिप्पलाद के (उपसन्ताः) समीप गये ॥ १॥ 
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¥ प्रश्‍नोपनिषद्‌ 


(तान्‌) उनको (ह) प्रसिद्ध (सः, ऋषि) वह ऋषि (उवाच) 
चोला कि (भूयः एव) फिर भी (तपसा, ब्रह्मचय्यण) तप, न्रह्म- 
चर्य ग्रोर (शरद्धया) श्रद्धा से (संवत्सरम्‌) एकवर्ष तक (संवत्स्यथ) 
यहां रहो (उसके बाद) (यथाकामम्‌) जेसी रुचि हो (प्रनान्‌- 
पृच्छथ) seat को पूछो (यदि) जो (विज्ञास्यामः) हम जानते 
होंगे तो (naa) सब (ह) स्पष्ट रीति से (बः) तुम्हारे लिये 
(वक्ष्यामः इति) वर्णन करेंगे ॥ २॥ 


` च्याख्या--उपयु क्त प्ररनोत्तर से ३ बातें प्रकट होती हैं :-- | 


(२) जिज्ञासु श्रद्धा के साथ, arad को सेवा में, जिज्ञासा 


| 


1 
i 


की पूर्ति के लिये, समित्पाणि होकर जाता था-समित्पाणि __ 


arad है--हाथ में (यज्ञ के लिए). समिधा लेकर जाना। 
भाव इसका यह है कि. जिज्ञासु को भ्राचाये के प्रति अपनी 
श्रद्धा क्रियात्मक रूप से प्रकट करनी चाहिए । 


(२) झाचार्य किसी जिज्ञासु को जब तक वे उसे भ्रधिकारी 
नहीं समझ लेते थे ब्रह्मविद्या का उपदेश नहीं देते थे । इन छः 
जिज्ञासुओं को भी, वषं भर प्राश्रम में रहने का विधान इसी 
जांच के लिए, पिप्पलाद ऋषि ने किया था । 


(३) यदि सचमुच ये उत्कृष्ट जिज्ञासु हों तो उनका समय 
नष्ट न हो इसलिए ब्रह्म की प्राप्ति के साधन ऋषि ने उन्हे 
प्रारम्भ ही में बतला दिये थे कि वे साधन ब्रह्मचर्य, तप MK 
श्रद्धा हैं परन्तु उन जिज्ञासुग्रों को इतने मूल मन्त्र से तृप्ति 
नहीं हुई, इसलिये उन्होंने एक वषं रहना स्वीकार किया । 
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AA प्रथसः KIA! 


अथ कवन्थी कात्यायन उपेत्य WR | भगवन्‌ | 


कुतो इ वा इमाः प्रजाः प्रजायन्त इतिं ॥३॥ 
तसमै स होवाच प्रजाकामो वै प्रजापतिः स तपो- 
ऽतप्यत, स ` तपस्तप्त्वा स मिथुनसुत्पादयते | रयिञ्च 
ग्राणञ्वेत्येतौ मे वहुधा प्रजाः करिष्यतः इति ॥४॥ 
` ग्रर्थृ-(थ) एक वर्ष के बाद (कबन्धी, कात्यायनः) 
कात्या के पत्र कबन्धी ने (उपेत्य) पास जाकर (पप्रच्छ) पूछा 
कि (भगवन्‌) हे भगवन्‌ (ह, वा) निश्चय (कुतः) किससे (इमाः 
प्रजाः) ये प्रजायें (प्रजायन्ते इति) उत्पन्न होती हैं ? ॥३॥ | 
(तस्मे) उस (प्रश्‍न कर्ता) के लिए (सः) वह (ह) प्रसिद्ध 
(पिप्पलाद) ऋषि (उवाच) बोला कि (वे) निश्‍चय (प्रजाकामः) 
जगदुत्पत्ति की इच्छा करता gat (सः प्रजापतिः) वह 
प्रजापति=ईश्वर (तपः भ्रतप्यत) तप करता है (AT: तप्त्वा) 
तप को तप कर (सः) वह (रथि, च, प्राणं, च) रयि और प्राण 
रूप (मिथुनम्‌) जोड़े को (उत्पादयते) उत्पन्न करता है कि 
(एतो) ये दोनों (मे, बहुधा, प्रजाः) अनेक प्रकार की सृष्टि 
को (करिष्यतः इति) उत्पन्न करे गे ॥४॥ | 
व्याख्या--उत्तर में दो बातें समझने योग्य हूँ | 
(१) प्रजा की कामना से प्रजापति ने तंप को तपा, इस तप 
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६ .  प्रश्‍नोपनिषद 


का दूसरा नाम ईक्षण है। महाप्रलय के बाद जगदुत्पत्ति,के 
लिए जगत्कर्ता में स्वभावतः एक इच्छा उत्पन्न होती है कि 
प्रलयान्त हो चुका aa सृष्टि का आरम्भ होना चाहिये । इसी 


इच्छा को उपनिषद्‌ के शब्दों में ईक्षण कहते हैं और पिप्पलाद | 


ने इसी ईक्षण को यहां तप कहा है। यह इच्छा प्रहार की 
दृष्ट से स्वाभाविक ही होती है परन्तु इससे एक गति उत्पन्न 


होती है जो जड़ प्रकृति में प्रविष्ट होकर उसे गतिमान्‌ बना | 


देती है भौर प्रकृति में इस प्रकारं गति ग्रा जाने से.विकृत होकर 
जगदुत्पत्ति,के कार्य में ग्राने लगती है । वेद और उपनिषद में 
इसी लिये ईइवर को गतिदाता कहा गया है कि वह गति देता 
है परन्तु स्वयं गति में नहीं ग्राता (यजुर्वेद अध्याय ४० मन्त्र 


५) । प्रस्तू ने भी इसी लिए ईइवर को गति में न भ्राने वाला 
गतिदाता (Unmoved Mover) कहा है। 


(२) प्राण भौर रथि क्या वस्तु है जिनसे यह जगत्‌ बन 
जाया करता है ? प्राण को यद्यपि भोक्ता, अग्नि और भत्ता 
[खाने वाला] प्रादि कहा जाता है म्रौर इसी प्रकार रयि भोग्य 
भन्न raam कही जाती हैं परन्तु यहां प्राण उसी 
ईइवर भ्रंदत्त गति को कहते हैं, जिसका न।म विज्ञानवेत्ताओों ने 


शक्ति (Energy) रकखा हुना है 
, भ्रौर उसी गति से विकृत 
हुईं प्रकृति रयि कहलाती है इसी रयि को विज्ञान में प्रकृति 


(Matter) कहा जाता है । ब 
4 । वज्ञानि में TT 
जिस गति शक्ति ( क परिभाषा में प्राण न 
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प्रथम: प्रश्‍न: ७ 
(Matter) को कहते हैं, उन्हीं के मेल से विकृत प्रकृति या 
विकृति की, सुक्ष्म से स्थूल होती हुईं अवस्थाझ्रों के नाम, मह- 
त्त्व AEGI, पंच तन्मात्रा, दशेन्द्रिय तथा मन [सूक्ष्मभूत ] 
site भ्राकाश, वायु, अरिन, जल आर पृथिवी [स्थूल भूत] हैं। 
ये सूक्ष्म भौर स्थूल भूत केवल प्रकृति के, गति शुन्य विकार 
नहीं है किन्तु प्रकृति t गति शक्ति दोनों का संघात है 
(Matter combined with energy) LAAT में जब तक इश्वर 
प्रदत्त. गतिशक्ति प्रकृति के, महांप्रलयावस्था में प्राप्त, सत्व, 
रज और तम की समता को, विषमता में परिवर्तित नहीं कर 
देती, तब तक प्रकृति विकृत श्रवस्था को प्राप्त ही नहीं होती 


और विकृत अवस्था को प्राप्त न होने से उससे जगत्‌ बन ही 
नहीं सकता ॥ ४॥ 


आदित्यो ह वै प्राणो रयिरेव चन्द्रमाः रयिवां एत- 
त्से यन्पूर्षज्चामूर्रीञ्च | तस्मान्मृतिरेव रयिः ॥ ५ ॥ 

अर्थ-(ह, वे) निश्‍चय (भ्रादित्यः) सूर्यं ही (प्राणः) 
प्राण हैं भौर (चन्द्रमाः एव) चन्द्रमा ही (रथिः) रयि है। (यत्‌) 
जो (मत्त च) स्थूल और (मूर्त, च) सूक्ष्म जगत्‌ है 
(एतत्‌ सवंम्‌) ये सब (रथिः) (qia:. रयि एवः) स्थूल 


(प्रकृति) ही है। 

-व्याख्या-इस वाक्य में प्राण को सूर्थ लोर चन्द्रमा को रयि 
कहा गया है। सूयं में सूयत्व [प्रकाश तथा गर्मी | उसी eax 
gaa गति ate विकृत प्रकृति के मेल का फल है। चन्द्रमा भी: 
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s प्रश्‍नोपविषद 


इन्हीं दोनों वस्तुश्नो के संघात का नाम है । इन दोनों में प्रन्तर 
केवल Genes, स्थूलत्व, गति की मात्रा को अधिकता, न्यूनता 
शोर स्वयं प्रकाशक होने न होने के कारण से है। सूर्य चन्द्रमा 
की अपेक्षा धिक महान्‌ भ्रौर गतिमान्‌ है इसलिये उसे प्राण 
[aan afer] और चन्द्रमा को रयि (स्थूल शक्ति) कहा गया 
है। इन्हीं को भोक्ता झौर भोग्य भी कहते हैं॥ ५॥ 


: अथादित्य maad ka maak, तेन 
आरच्यान्याणान्‌ रश्मिषु सन्निधत्ते । यदक्षिणां यत्यतीची 
ˆ यदुदीचीं यदधो यदृष्वं यदन्तरा दिशो यत्सवं प्रकाशयति, 
तेन सर्वान्माणान रशमिपु सन्निध ॥ ३ ॥ 


'शर्थ-(श्रथ) श्रव (भ्रादित्यः) सूर्य (उददयन) उदय 
होता हुआ (यत्‌) जो (प्राचीं दिशम्‌) पूर्व दिशा में(्रविशति) 
प्रवेश करता है (तेन) उससे (प्राच्यान्‌) ga दिशा में रहने 
वाले (प्राणान्‌) वायुभ्नों को (रह्मिषु) किरणों में (सम्निधत्ते). 
रखता है (यत्‌ दक्षिणाम्‌) जो दक्षिण दिशा (यत्‌ प्रतीचीम्‌) 
जो परिचिम (यत्‌ उदीचीम्‌) जो उत्तर (यत्‌, भ्रधः) जो नीचे 
(यतु, KAA) जो ऊपर (यत्‌, अन्तरा, दिशः) जो बीच 
की दिशाथ्रों को (यत्‌ सवम्‌) जो सबको (प्रकाशयति) 
प्रक्राशित करता:है (तेन) उस [प्रकाश] से (सर्वान्‌ प्राणान्‌ ) 
7 ह n को (रश्मिषु) किरणों में (सन्निधत्त) रखता 
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- ग्याख्या-सूय के उदय होने से समस्त दिशायें प्रकाशितः 
हो उठती हैं ate समस्त प्राण उसकी किरणों में समाविष्ट: 
हो जाते है प्राणों के किरणों में समाविष्ट होने के झ्भिप्रायः 
दो हैं:-- . HE a 


(१) ईश्वर प्रदत्त गति शक्ति (प्राण) सबसे श्रधिक मात्रा 


. में सूय में रहा करती है। (२) भौर यह कि पृथ्वी के चारों ओर 


का स्थित वायु, किरणों के मेल से, शक्तिमय होकर उपयोगी 
हो जाया करता है । 


en वैश्वानरो विश्वरूपः प्राणोग्निरुद्यते | ae 
TARE ॥ ७ ॥ | 


Reed ` हरिणं जातवेदसं परायणं ज्योतिरेकं 
तपन्तम्‌ । सहखरश्मिः शतधा वतमानः ग्राणः प्रजानासु- 
दंयत्येप स्यः ॥ ८ ॥ | 

श्र्थ--(सः एषः) वह यह (वैश्वानरः) सब जीवों में 
(विश्वरूपः) भ्रनेक प्रकार का (प्राणः) प्राण (वायुं) है वही 
(प्र्नि:) झग्नि-आादित्य (रूप से) (उदयते) उदय होता है 
(तत्‌, एतत्‌) वह यह (ऋचा) मन्त्र द्वारा भी (अभि, उक्तम्‌); 
कहा गया है ॥ ७ ॥ ५८ 
~ (faraway) सब रूप वाला (हरिणम्‌) किरणों वाला 
(जातवेदसम्‌) प्रकाश वाला (परायणम्‌) सबका भ्राश्रय (एक 
ज्योतिः) एक मात्र ज्योति (तपन्तम्‌) प्रकाशमान (सहस्नरश्मिः) 
हजारों किरण वाला (शतषा वत्तंमानः) अनेक प्रकार से वत्तेमानर 
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“(अजानां प्राण:) प्रजाप्रों का प्राण (एषः, सुय्य:) यह सूर्य 
(उदयति) उदय होता है। 2 : गर 


व्याश्या--प्राण का AAG प्रकार प्राण अपानादि भेदों से 
भ्राणियो में रहना प्रत्यक्ष ही है उनके अग्नि (आदित्य) रूप से 
उदय होने का तात्पय यह है कि यह भ्रादित्य के प्रकाश से 
“तेजोमय हो जाता है। । 


(२) जो मन्त्र प्रमाण रूप में दिया गया है उसमें सूर्य का 
भाण रूप से उदय होना कहा गया है। इन कथनों में विरोध 
'कुछ नहीं हैं। पहले वाक्य में प्राण वायु के लिये और दसरे में 
प्राण ईर्वरप्रदत्त गति के लिये प्रयुक्त हुआ है। : 


kukkus 


चय ह ते तदिष्टापूर्ते कृतमित्युपासते ते चन्द्रमसमेय 


लोकमभिजयन्ते | a2 एव पुनरावत्तन्ते, तस्मादेत ऋषयः 

जजाकामा दक्षिणं प्रतिपद्यन्ते एप ह 3 रयिर्यः पित- 
याणः ॥ ६ ॥ | . 

भ्रथं- ( वे ) निश्चय ( संवत्सर: = i 

। : ) संवत्सर-वर्ष 

oe) प्रजापति है (तस्य) उसके ee च, सर च) 

क्षण ध्रोर उत्तर (mat) दो ग्रयन=भाग हैं (तद्‌) सो 


(कृतम्‌, इति aas इन कर्मों को. करते हैं। (ते) वे 


(Tead एव लोकम) malm हो, को (प्रभिजयन्ते) 
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जीत लेते (प्राप्त होते) हैं (ते, एव) वे ही (पुनः) 
fax (mada) लौटते हैं. (तस्मात्‌) इसलिए 
(प्रजाकामाः) प्रजा<सन्तान की इच्छा वाले (एत ऋषयः) ये 
“पुरुष (दक्षिणम्‌) दक्षिणायन को (प्रतिपद्यन्ते) प्राप्त होते हैं 
(एष, पितृयाणः) यह पितृयाण mix (ह, वे) निश्चय (यः रयिः) 
'यही रयि है॥ ६ ॥ 
व्याख्या -वरषं को समष्टि रूप से प्रजापति ठहरा कर उस 
"के दो भाग किये हैं । (१) दक्षिण (२) उत्तर | सूयं ६ मास तक 
` जब ga रेखा के उत्तर हुआ करता है तो उत्तरायण घौर जव 
ay के बाकी ६ मासों में. दक्षिण की शोर रहा करता है तब 
उसे दक्षिणायन करते हैं। भयन नाम भाग का है। इसमें से 
-उत्तरायण दूसरे की IAT अच्छा समझा जाता है इसलिए 
उसे देवयान (मोक्ष मागे) से सम्बन्धित किया गया है भौर 
-दक्षिणायन को पितृयाण (स्वगे प्राप्ति) के लिए उपयोगी 
-बतलाया गया है। 
उपनिषद्‌ के इस तथा भगले वाक्य में पितृयाण भौर देव- 
म्यान का जो वर्णन है वह छान्दोग्योपनिषद्‌ में वणित पंचारिन 
विद्या का सूक्ष्म संकेत मात्र है। मरने के बाद की ३ गतियों में 
से एक गति वह है जिसमें मनुष्य पाप भ्रथवा पाप पुण्य मिश्रित 
aal के बदले में मनुष्य मरौर पशु A योनियों में जाया 
करता है। दूसरी गति वह है जिसमें मनुष्य कमे तो श्रेष्ठ करता 
है परन्तु उन्हें फल की इच्छा रखते हुए करता है इससे. उन्हें 
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मनुष्य योनियों में से, सर्वश्रेष्ठ योनि में, जिसे देवयोनि भी कहते 
है थोर जिसमें क्लेशों का प्राय: भाव होता है भ्रौर इसलिये 
उसका नाम स्वगं भी. रखा गया है, जाना होता है। इसी 
दूसरी गति का वर्णन इस उपनिषद्वाक्य में किया गया है। पितुः 
लोक, चन्द्रलोक अथवा स्वगंलोक इसी देव (श्रेष्ठ मनुष्य) योनिः 
का नाम है स्मात कमं (कुभ्रां, तालाब ग्रादि का बनाना) अथवा 
, सकाम यज्ञ के फलरूप ही में यह योनि प्राप्त होती है। पितृलोक 
कहने का कारण यह है कि मनुष्य इस लोक (योनि) में पिता 
पुत्रादि के सम्बन्ध थवा शरीरों के बन्धन से मुक्त नहीं होता । 
शतपथ ब्राह्मण में लिखा है-स ह सवंतनुरेष यजमानो श्चमुः 
ध्मिल्लोके संभवति (शतपथ ४] ६१। १) 

अर्थात्‌ वह यजमान शरीर के साथ ही स्वर्ग में जन्म 
लेता है। ; 

चन्द्रलोक कहने का तात्पय यह है कि इस योनि में 
मनुष्य सुख ही सुख क 1 उपभोग करता” है। चन्द्रमा “चदि 
alee घातु से बनता है इसलिये चन्द्रमा का अर्थ ही सुख 
विशेष है । 

इस योनि में मनुष्य सांसारिक ऐश्वर्य ही का उपभोग करता 
है इसलिये इस (वषं के भाग) दक्षिणायन को “रयि” कहा 
गया है भ्रोर भ्रावागमंन के भीतर रहने का विधान भी, इसी 
cr इस लोक [योनि] में उत्पन्न होने वाले मनुष्यों के लिये 

tei | 
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SAA: HIA: १३ 


अथोत्तरेण तपसा ब्रह्मचर्येण श्रद्धया विद्ययात्मानम- 
+न्विष्यादित्यमभिजयन्ते | एतद्वे ` ग्राणानामायतनमेतदः 
सतमभयमेतत्‌ | परायणमेतस्मान्न पुनरावत्तन्त ` इत्येष 
'निरोधस्तदेष श्लोकः ॥१०॥ 
भ्रथे-(ग्रथ) और (उत्तरेण) उत्तरायण्=्देवयान के द्वारा 
(तपसा) तप से (ब्रह्मचयंण) इन्द्रियसंयम से (श्रद्धया) श्रद्धा से 
(विद्यया) ज्ञान से (आत्मानम्‌) ग्रात्मा को (घन्विष्य)खोजकर 
(ादित्यम्‌) päts को (प्रभिजयन्ते) जीत लेते प्राप्त होते 
'हैं (एतत्‌ वे) निश्‍चय वही (प्राणानाम्‌) प्राणों का (श्रायतनम्‌) 
स्थान है (एतत्‌) यह (HAA) अविनाशी (अभयम्‌) भय रहित 
(एतत्‌) यह (परायणम्‌) परमाश्रम है (अतस्मात्‌) इससे 
(a पुनरावत्तंत्ते) फिर नहीं लोटते (इति एषः) इस प्रकार 
ag (निरोघः) Fata [मागे] है (तत्‌ एषः इलोक:) सो 
ag इलोक [प्रमाण रूप] है ॥१०॥ 
व्याख्याः-तीसरी गति [देवयान] मोक्षमागं-गामी होकर . 
मोक्ष को प्राप्त करता है जिसका वर्णन इस वाक्य में है। मोक्ष 
प्राप्ति के साधन ब्रह्मचयं,तप,श्रद्धा भोर उत्तमज्ञान बतलाते हुए 
आदित्य लोक के विजय की बात कहने का भ्रभिप्राय यह है कि 
आदित्य असीम प्रकाश का पुञ्ज है और मुमुक्षु भी असीम ज्ञान 
का प्रकाशप्राप्त करके हीब्रह्मलोक ATAT ईश्वर को प्राप्त हुआ 
करता है। इस लोक से त लौटने का वर्णन HU गतियों की 
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१४ प्रश्‍नोपनिषद 


अपेक्षा से है, जिनका पहले वर्णन हो चुका है ate जिनमें 
मनुष्य -वार-वार लौटा (जन्म लिया) करता है ॥(०॥ 


पंचपादं पितरं द्वादशाकृतिं दिव आहुः परे अद 


पुरीषिणम्‌ | अथेमे अन्ये उ परे विचक्षणं सप्तचक्रे पडरः . 


आहुरपितमिति ॥११॥ 


गंथ -(परे) कोई विद्वान्‌ (संवत्सर-वर्ष की) (पञ्चपादम्‌); 
पांच पांब=पांच ऋतु वाला (पितर) पितर (द्वादश) बारह 
(झाकृति) भाक्ठति=मास [लिग] वाला (दिवः) द्युलोक 
के (अद्ध) बीच में (पुरीषिणम्‌) जलवाला (श्राहुः) कहते हैं 
(ग्रथ) ओर (उ) इससे भिन्न ,परे, इमे, qed) कोई अन्यः 
विद्वान्‌ (सप्त चक्र) सात चक्र (षडरे) छः at (विचक्षणम्‌) 
विविध प्रकार से लक्षित (भ्रपितम्‌) जुड़ा हुआ (इति) ऐसा; 
(अहुः) कहते हैं ॥११॥ 


व्याख्याः-यह्‌ मन्त्र ग्रथवंवेद vie का है। इसमें वर्ष 
को पितर कहा गया है Mv उसके पांच Garg) वर्णव किये 
गये हैँ। हेमन्त ओर शिशिर इन दो ऋतु्रों को एक मान लेने 
ही से ६ की जगह वर्ष की पांच ऋतु भ्रनेक जगह वर्णित हैं। 
mad को अन्यत्र वेद में पितर कहा गया है। इसलिए इस 
वेदमन्त्र में वर्ष को भी पितर कहा गया है। द्युलोक के मध्य मे 
बादलों के रूप में जल का होना स्पष्ट हे । सप्तंचक्र का तात्पर्य 
सात लोकों से है जो भूः, भुवः, स्वः प्रादि के नाम से प्रसिद्ध 
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हैं, 'छः at का तात्पय ६ऋतुग्नों से है, दोनों पक्षों में ad 
[समय] का व्यापकत्व सिद्ध है 11१ १॥ : ० 


` मासो चैं प्रजापतिस्तस्य कृष्णपक्ष एव रयिः Bras 
गराणस्तस्मादेत ऋषयः शुक्ल इष्टि झबन्तीतर 
इतरस्मिन्‌ ॥१२॥ | 


>» झ्थ--(मासः, वे) मास ही (प्रजापतिः) प्रजापति हैः 
(तस्य) उसका (क्कष्णपक्षः, एव) कृष्ण पक्ष ही (रयिः) रयिः 
है (AT) भर शुक्ल पक्ष (प्राणः) प्राण है (तस्मात्‌) इसलिये 
(एते ऋषथः) ये विद्वान्‌ (शुक्ले) शुक्ल पक्ष में (इष्टिम्‌) यज्ञ 
को. (कुवन्ति) करते हैं (इतरे) अन्य विद्वात्‌ (इतरस्मिन्‌) 
दूसरे [कृष्ण] पक्ष में [करते हैं| ॥१२॥ 


व्यार्याः-जिस तरह वर्ष अपनी HAH प्रजाभ्रों-ऋतु, . 

मासादि का स्वामी होने से प्रजापति नाम वाला है इसी प्रकार 
` मास भी भ्रपनी अनेक sargi—aa, दिन श्रादि का स्वामी 
होने से प्रजापति होता है। उसके अन्तगंत दो पक्ष होते हैं 
जिनमें शुक्ल को प्राण कृष्ण को रयि कहा जाता है । शुक्ल 
पक्ष में निष्काम या ज्ञानयज्ञ भ्रौर कृष्ण पक्ष में सकाम यज्ञादि 
कर्म किये जाते हैं । परन्तु यह कोई सावंजनिक नियम नहीं, 
इनका अपवाद भी होता हे ॥१२॥ 


अहोरात्रो वे ग्रजापतिंस्तस्याहरेव प्राणो रात्रिरेब रयिः 
ma वा पते स्कन्दन्ति ये दिवा रत्या संयुज्यन्ते: 
बरह्मचर्यम वैतदयद्रात्री रत्या संयुज्यन्ते ॥१२॥--- । 
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RE प्रश्नोपनिषद्‌ 


: . अर्थ=(भ्रहोरातः) दिन रात (वे) ही (प्रजापतिः) प्रजापति 
है (तस्य) उसका (भ्रहः, एव). दिन ही (प्राणः) प्रांण है 
` (रात्रिः, एव) रात ही (रयिः) रयि है (एते) वे लोग (घ्राणम्‌) 
प्राण कों (प्रस्कन्दन्ति) क्षीण करते हैं (ये) जो (दिवा) दिन में 
(रत्या) रति-कारणभूत=स्त्री के साथ (संयुज्यन्ते) संयोग 
करते हैं ALT (यत्‌) जो (रात्री) रात में (रत्यौ) स्त्री के साथ 
' (संयुज्यन्ते) संयोग करते हैं (तत्‌) वह (waaay, एव) 
*ब्ह्म चय्ये ही है॥१३॥ ; 


व्याख्या--इसी प्रकार दिन रात को भी, अपने विभाग फल 
gaala का स्वामी होने से प्रजापति कहा जाता है।-दिन में 
प्रकाश को मात्रा अधिक होने से उसे घ्राण ats इसके विरुद्ध 
“होने से रात को रयि कहा गया है,सन्तानोत्पत्ति का प्रारम्भिक 
sa रात्रि ही में होना चाहिये, इसकी इस वाक्य: में उचित 


-रीति से शिक्षा दी गई है। रात्रि में भोग्य शक्ति के प्रबल होने 


से रज में वीयं ग्रहण करके उसे गर्भ का रूप देने की अधिक 
-योग्यता होती है । दिन में इसको कमी से वीये व्यर्थ नष्ट होने 
-से पुरुष को शक्ति (प्राण) का क्षीण होना स्पष्ट है ॥१३॥ 


अन्नं वे प्रजापतिस्ततो ह वे तद्रतस्तस्मादिमाः प्रजाः 
-अजायन्त इति ॥४॥ | f 


भ्र्थ--(प्रन्तम्‌ वे) अन्न हो (प्रजापति:) प्रजापति है 
: (त्ततः) उससे (ह, व) निशवय (तद्‌, रेतः) वह रेत वौय 
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प्रथमः TM: १७ 


है (तस्मात्‌) उससे (इमाः प्रजाः) ये प्रजायें (प्रजायन्ते इति) 
उत्पन्न होती हैं ॥१४॥ 


व्याख्या-ग्रन्न से वीर्य की उत्पत्ति होती है । उस (वीर्य) 
से मनुष्यादि प्राणियों की उत्पत्ति होती है। इसलिए aa को 
यहां प्रजापति कहा गया है । कबन्धी कात्यायन का यह प्रश्‍न 
था कि प्रजा क्योंकर और किससे उत्पन्न होती है उसी के उत्तर 
देने के लिए निम्न वाते उत्तर में कही गई हैं:-- 
सं०, प्राण स्थानी, रयि स्थानी विशेष 


(१) प्राण रयि सन्तान Tat होने के लिए भोक्ता 
और भोग्य होने चाहिये इसलिये 
उत्तर का प्रारम्भ यहां से किया 

गया है। 

(२, घादित्य चन्द्रमा वीयं के कारण, ae को उत्पत्ति 
के लिए,इन दोनों की आवश्यकता 
स्पष्ट है। 

(३) उत्तरायण दक्षिणायन इन दोनों की समष्टिवर्ष अर्थात्‌ 

समय का होना उत्पत्ति के लिए 
अनिवार्य है। 

(४) शुक्लपक्ष कृष्णपक्ष वषं के बाद मास का होना भी 
आवश्यक TI 


(५) दिन रात यहां परिमित रूप से दिन को 
SR निषिद्ध .ठहराते हुए रात्रि की 


उपयोगिता उत्पत्ति के काय के 


लिये बतलाई गई है। 
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१८ TRAIT ATs 

(६) अन्त वीर्यं अन्न और वीर्यं साक्षात्‌ सन्तानो- 
त्पत्ति के कारण हैं ही, इसलिये 
इनके वर्ण के साथ ही कवन्धी के 
प्रश्‍न का उत्तर ऋषि ने दे दिया । 

तद्ये ह वे तत्मजापतित्रतं चरन्ति ते मिथुनसुत्पादयन्ते . 
तेपामेयेप ब्रह्मलोको येपां तपो TATA येयु सत्यं 
प्रतिष्ठितम्‌ ॥१५॥ 

तेपामसौ बिरजो त्रह्मलोकी न ag जिह्ममनृतं न माया 
चेति ॥१६॥ 

अर्थ--(तत्‌) सो (वे) निश्चय हैं (ह) प्रसिद्ध (ये) जो गृहस्थ 
(प्रजापति, ब्रतम्‌) प्रजापति ब्रत को (चरन्ति) पालन करते हैं 
(ते) वे (मिथुनम्‌) पुत्र-पुत्री रूप जोड़ को (उत्पादयन्ते) उत्पन्न 
करते हैं और (येषाम्‌) जिनके (तपः) तप और (ब्रह्मचर्यम्‌) 
ब्रह्मचर्य [इन्द्रिय संयम] साधन हैं ग्रोर (येषु) जिनमें (सत्यम्‌) 
सत्य (प्रतिष्ठितम्‌) प्रतिष्ठित है (तेषाम्‌, एव) उन्हीं का (एषः) 
यह (ब्रह्मलोकः) ब्रह्मलोक है ॥१५॥ 

(तेषाम्‌) उनका (श्रसौ) यह (विरजः) निर्मल (ब्रह्मलोकः). 
ब्रह्मलोक है (येषु) जिनमें (जिह्मम्‌)कुटिलता और (ATTA) झूठ 
(न) नहीं और (माया)छल कपट(च) भी(न इति) नहीं है॥१६॥ 

व्याख्या--उत्तर देने के वाद फलश्रुति के ढंग के ये दोनों 
अन्तिम वाक्य & । इनमें गृहस्थो को शिक्षा दी गई है कि यदि 
वे प्रजापति ब्रत [सन्तानोत्पत्ति] का पालन तप, ब्रह्मचर्यं और 
सत्य का पालन करते हुए करेंगे तो वे सन्तान पैदा करने के 
लिये अपने को इन गुणों से निर्मल करते हुए मोक्ष के भी 

अधिकारी बन THT ॥१५, १६॥ 
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अथ fama: saa: 


Ns 0० = ° 

t अथ हन भागवो TEIN! यग्रच्छ | भगवन्‌ | कत्येव 
दवाः AAL विधारयन्ते | कतर एतत्मकाशयन्ते, कः पुनरेपां 
वरिष्ठ इति ॥१७॥ 

्र्थे--(ग्रथं) इसके वाद (ह) प्रसिद्ध (एनं) इस [पिप्पलाद] 
से (भागवो वेदिः) भूगु के पत्र वैदभि ने (प्रपच्छ) पूछा कि 
(भगवन्‌) है भगवान्‌ (कति, एव, देवाः) कितने देव (TATA) 
शरीर को (विधारयन्ते) धारण करते हैं और (कतरे, एतत्‌) 
कितने इस को (प्रकाशयन्ते) प्रकाशित करते हैं (पुनः) फिर 
(एषाम्‌) इनमें (कः) कौन (वरिष्ठः, इति) श्रेष्ठ है ॥१७॥ 

व्यास्या--इर्द्रिय और प्राण का संवाद उपनिषदों में अनेक 
स्थानो पर वर्णित है यह प्रश्‍न भी उसी से सम्बन्धित है। जिन 
इन्द्रियों के कारण शरीर स्थिर रहता है उनमें कौन श्रेष्ठ हैः 
यही विवरण इस प्रइन में वैदर्भि ने पुछा.है esi 


तरंमै स होवाचाकाशो ह वा एप देवो वायुरग्निरापः 
Tal वादमनरचक्षु! श्रोत्रज्च । ते ्रकाऱ्याभिवदर्ति 
वयमेतद्‌ वाणमवष्टभ्य विधारयामः 112511 
तान्‌ वरिष्ठः प्राण उवाच मामोह मापद्थाऽहमेव 
तत्पञ्चथाऽऽत्मानं प्रविभज्येतद्बोणमवष्टभ्य विधारया- 
मीति ॥१६॥ | 


CC-0. In Public Domain. Chhatrasal Singh Collection 


Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


2 ; प्रदनोप निषद्‌ 


अर्थ--(तस्मै) उस [प्रश्नकर्ता] के लिये (ह) प्रसिद्ध (स) 
वह [पिप्पलाद] (उवाच) बोला (ह, वे) निश्चय (एषः) यह 
(आकाशः) आकाश (वायुः) वाय्‌ (अग्निः) अग्नि (आपः) जल 
भर (पृथ्वी) पृथ्वी [ये ५ महाभूत] और (वाक्‌ मनः) वाणी 
तथा मन (चुः) Ate (श्रोत्रं च) और कान (देवाः) देव 
[इन्द्रियां हैं] (ते) वे (प्रकाश्य) प्रकाशित होकर (झभिवदन्ति) 
[परस्पर Ral करते हुए] कहते हैं कि (बयम्‌) हम (एतत्‌) इस 
(बाणम्‌) शरीर को (भ्रवण्टभ्य) स्तम्भवत्‌ होकर (विधारयामः) 
घारण करते हैं ।।१८॥ 


(तान्‌) उनसे (वरिष्ठः) श्रेष्ठ (प्राणः) प्राण (उवाच) | 
बोला (मा) मत (मोहम्‌) मोह को (आपद्यथ) प्राप्त होश्रो | 
(अहम्‌, एव) में ही (पञ्चधा) पांच भेदों से (आत्मानम्‌) अपने | 
को (प्रविभज्य) विभक्त करके (तत्‌, एतत्‌) उस इस (बाणम्‌) | 
शरीर को (aasa) खम्भा होकर (विधारयामि, इति) | 
धारण करता हूं ॥१९॥ 

व्याख्या-अ्काशादि पञ्चभूतों से यह इन्द्रिय गोलकमय | 
स्थूल शरीर बनता है और चमु प्रादि इन्द्रिय शक्ति अथवा | 
असल इन्द्रियां सुक्ष्म भूतो से बनी होने के कारण सूक्ष्म शरीर 

का अंग हैं ये सब इन्द्रियां प्रकार की दृष्टि से एक पक्ष में हैं 
और प्राण दूसरे पक्ष में । इन्द्रियां समझती हैं कि जीवन का | 
कारण वे हैं परन्तु प्राण इसका प्रतिवादी है, वह कहता है कि | 
प्राण, अपान झादि पञ्च भेदों से वही समस्त शरीर में व्याप्त | 
. होकर शरीर की स्थिति का कारण है ॥१८, १९॥ 4 
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द्वितीय: प्रन: | २१ 


तेऽश्रदृदधाना वञ्चवः सोडमिमानादृध्व॑स॒ुत्कमत इव 
तस्समिन्लुत्कामत्यथेतरे सव एवोत्क्रामन्ते तस्मिश्च प्रतिष्ठमाने 
सवे एव प्रतिष्ठन्ते तद्यथा मक्षिका मधुकरराजानमुत्क्रामन्तं 
सर्वा खोत्क्रामन्ते तस्मिंश्च प्रतिष्ठमाने सर्वा एव 
अतिष्ठन्त एवं वाडमनश्चक्षुःश्रोत्र्च ते प्रीताः प्राणं 
स्तुन्वन्ति ॥२०॥ | 


अर्थ--(ते) वे [इन्द्रियां] (झश्रहृधानाः) [प्राण की वात पर] 
श्रद्धा न रखने वाली (बभूवुः) हुई [तब] (सः) वह (प्राणः)प्राण 
(अभिमानात्‌) घमण्ड से (ऊध्वंम्‌) ऊपर (उत्क्रमते, इव) निक- 
लने-सा लगा (तस्मिन्‌, उत्क्रामति) उसके निकलने पर (इतरे, 
सव, एव) अन्य सब ही (उत्क्रामन्ते) निकलने लगते हैं (च) 
और (तस्मिन्‌) उसके (प्रतिष्ठमाने) प्रतिष्ठित होने पर (सर्वे, 
एव) सब ही (प्रतिष्ठन्ते) प्रतिष्ठित होने [ठहरने] लगते हैं(तत्‌, 
यथा) सो जैसे (मघुकरराजानम्‌) शहद की मक्खियों के राजा 
के (उत्क्रामन्तम्‌) निकलने पर (सर्वाः एव) सब ही (मक्षिकाः) 
मविखयां (seared) निकल जाती हैं (च) और (तस्मिन्‌) 
उसके (प्रतिष्ठमाने) ठहरने पर (सर्वाः, एव) सभी (प्रतिष्ठन्ते) 
ठहर जाती हैं (एवं) इसी प्रकार (ATS, मनः, चक्षुः, श्रोत्रम्‌, 
च) वाणी, मन, आंख और कान [प्राण-के निकलने पर निकल 
जाती हैं] (ग्रथ) इसलिये (ते) वे [सब इन्द्रियां] (प्रीताः) प्रीति- 
हा होकर (प्राणम्‌) प्राण को (स्तुन्वन्ति) स्तुति करती 
॥२०॥ 
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२२ प्रदंनोपनिषद्‌ 


: व्याख्या--जव इन्द्रियों को प्राण के कथन पर श्रद्धा न हुई | 
तब प्राण ने इन्द्रियों को श्रद्धावान्‌ बनाने के उद्देश्य से शरीर से । 
निकलना-सा चाहा । चू कि प्राण के शरीर में रहने से ही अन्य | 
सब इन्द्रियां आदि शरीर में रहती है और निकल जानेसे 
निकल जाती हैं, जैसे शहद की मविखयों के राजा के A पर | 
सबं ग्रांती और निकलने पर निकल जाती हैं, इसी प्रकार जब | 
वाणी आदि इन्द्रियों को पनी निर्वलता श्रौर प्राण की महत्ता | 


का ज्ञान हो गया तब उनमें, प्राण के प्रति प्रेम उत्पन्न हुआ। | 
वे उसकी प्रशंसा करने लगीं ॥२०॥ | 


एपोऽग्निस्तपत्येष्‌ AA एप पजन्यो भगवानेष वायुरेष | 
पृथिवी रयिदेवः सदसच्चाऽसृतञ्च यत्‌ ॥२१॥ | 

अर्थ--(एपः) यह [प्राण] (अस्नि:) गिनि रूप से (तपति) | 
प्रकाशित होता है (एप:) यह [शरीर रूप ब्रह्माण्ड का] (सूरयः) | 
सूय है (एषः) (भगवान्‌) ऐरवर्यमय (पर्जन्यः) मेघ है (एपः) यह | 
(वायुः) वायु है (एषा) यह्‌ (पृथिवी) [पृथिवी रूप] शरीर का | 
AAA स्थान और (रयिः) पोषण करने वाला (देवः) देव है 


और (सत्‌) कारण (असत्‌) काय्यं (च) और (मृतम्‌) अवि । 
नाशी है ॥२१॥ | 


व्याख्या--उपनिषद्वावय में जहां प्राण की aka, gd AA 
भगवान्‌, वायु,पुथिवी और रयि रूप में,इन्द्रियों से स्तुति कराई | 
गई है वहां उसे सत्‌ [कारण] असत्‌ [काय्य] और अमृत ' 
कहा है। प्राण के शरीर में MA ही से शरीर के जीवन के चिह्न 


CC-0. In.Public Domain. Chhatrasal Singh Collection 


Digtized by Muthulakshmi Research Academy 
द्वितीयः प्रश्‍न: - २३ 


प्रकट होने लगते हैं इसलिये उंसे कारण कहा गया है और वह 
चू कि सुक्ष्म भूतों की रचना है इसलिये इस दृष्टि से वह काय्यं 
भी है। मनुष्य की मृत्यु होने से, स्थूल शरीर जो aga 
इन्द्रियों का गोलक है, नप्ट हो जाता है परन्तु प्राण सूक्ष्म 
शरीर का एक अंग होने से, एक स्थूल शरीर से निकल दूसरे 
में चला जाता है । स्थूल शरीर के साथ ace नहीं होता इस- 
लिये उसे अपेक्षाकृत भ्रमृत-अ्रविनाशी भी कहा गया है ॥२१॥ 


अरा इव रथनाभौ प्राणे सव प्रतिष्ठितम | AA 
यजूछ पि सामानि AT: चत्र' ब्रह्म च ॥२२॥ 


अर्थ--(रधनाभौ) रथ के पहियों में (अरा इव) श्ररों की 
तरह (प्राणे) प्राण में (HAA) सव (ऋचः) ऋक (यज पि) यजु 
AR (सामानि) साम [तीनों प्रकार की KAA, जो चारों 
वेदों में हैं] (यज्ञ) यज्ञ, (क्षत्रम्‌) वल (च) और (ब्रह्म) जान 
(प्रतिष्ठितम्‌) प्रतिष्ठित हैं ॥२२॥ 


व्याख्या--जिस प्रकार रथ के feat में सब ओर अरे जुड़े 
हुए होते हैं इसी प्रकार प्राण में ऋचा, यजु और AA MAI 
तीन प्रकार के मन्त्र वाले चारों वेद, वेदविहित यज्ञ, वल और 
ज्ञान सभी प्राण ही से जुड़े हुये होते हैं । स्पष्ट है कि मनुष्य का 
ज्ञान, AT AI शुभाशुभ कर्म आदि सभी शरीर में प्राण के 
रहते हुये ही रह सकते हैं, न रहने पर कुछ नहीं रहता ॥२२॥ 


प्रजापतिश्चरसि गर्भे त्वमेव प्रतिजायसे तुभ्यं प्राण ! 
अजास्त्विमा बलि हरन्ति य! ms प्रतितिष्ठसि ॥२३॥ 
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` अर्थ--(प्राण) हे प्राण ! (यः) जो तू (प्राणैः) प्राणादि [५ 
भेदों] के साथ (प्रतितिष्ठसि) शरीर में रहता है (प्रजापतिः) 
प्राणियों का श्रध्यक्ष होकर (गर्भे) गर्भे में (चरसि) विचरता है 
(त्वम्‌, एव) तू ही (प्रजायसे) फिर उत्पन्न होता है उस(तुभ्यम्‌) 
तेरे लिये (इमाः, प्रजाः) ये सब प्रजाये = इन्द्रियां (बलिम्‌) 
वलि=भाग (हरन्ति) देती हैं ॥२३॥ 

व्याख्या-शरीरान्तर्गंत गर्भ में गर्भ की स्थापना का कारण 
प्राण है, यदि रज और वीर्य के साथ प्राण न मिले तो गर्भ की 
स्थापना नहीं हो सकती । प्राण के ही कारण गर्भ की वृद्धि 
होती है झौर प्राण ही के ग्राश्रय से बालक को उत्पत्ति होती है, 


इन्द्रियों को जो पुष्टि भोजन करने से प्राप्त होती है वे सभी - 


उसी पुष्टि का वह भाग, जितना प्राण के लिये जरूरी है, 


प्राण को देती हैं । इसी को वाकय में बलि [कर] देना कहा 
गया है ॥२३।। 


देवानामसि वह्ितमः पितृणां ग्रथमा स्वधा ऋषीणां 
चरितं सत्यमधर्वा ङ्गिरसामसि ॥२४॥ 


ad (देवानाम्‌) [सूर्य्यादि] देवों का (वह्लितम:] अग्नि _ 


[रूप से हव्यवाहक] (अ्रसि) है । (पितृणाम्‌) पितरों का तू 
(प्रथमा)-मुख्य (स्वधा) कव्य है (ऋषीणाम्‌) ऋषियों--इन्द्रियों 
का (सत्यम्‌) सत्य (चरितम्‌) चरित्र है (अङ्गिरसाम्‌) शरीर के 
अंगों का (Maal) न सुखाने वाला (असि) है ॥२४॥ 
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व्याख्या--देवों का वह भाग जो यज्ञ द्वारा उन्हें पहुंचता है 
हव्य, पितरों का भाग जो पितृ-यज्ञ द्वारा उन्हें मिलता है कव्य- 
कहलाता है। 


सुर्य्यादि देवों का भाग afta वायु द्वार ही उन्हें पहुंचता" 
a A ~ 
है इसलिये प्राण को अग्नि-ह॒व्यवाहक कहा गया है । पितरों के 
कव्य ग्रहण करने का कारण. तो,स्पष्ट रीति से प्राण होता ही 
है, समस्त इन्द्रियों की पुष्टि और उनके व्यापार प्राण हो के 
द्वारा हुआ करते हैं इसी लिये उसे शरीर के भिन्न-भिन्न ग्रव- 
यवों को पुष्टि देने और न सुखाने वाला कहा गया है ॥२४॥ 


इन्द्रस्त्वं प्राण ! तेजसा vaist परिरक्षिता । त्व- 
मन्तरिक्ष चरसि खयस्त्वं ज्योतिपां पतिः ॥२५॥ 


अर्थ--(प्राण) हे प्राण ! (त्वम्‌) तू (तेजसा) तेज से (रुद्रः) 
तेजस्वी है (परिरक्षिता) रक्षा करने वाला (इन्द्रः) ऐश्वर्यवान्‌ः 
(असि) है । (त्वम्‌) घु (अ्न्तरिक्षे) ग्राकाश में (चरसि)विचरता 
है (त्वम्‌) तू (ज्योतिषाम्‌) नक्षत्रों का (पतिः) स्वामी (सूय्यंः) 
Wer है ॥२५॥ 


व्याख्या--फिर प्राण को तेजस्वी, रक्षक, इन्द्र भ्रौर सूयः 
कहा गया है | उसकी तेजस्विता, रक्षकता और इन्द्रत्व तो 
प्रकट ही हैं परन्तु उसे सूर्य क्यों कहा गया है? जिस प्रकार प्राणी 
शरीर के झन्तगंत प्राण रूप से वर्तमान है उसी प्रकार बाह्य 
संसार में वायु रूप से उपस्थित है। शरीर के अन्दर जिस प्रकार 
वह इन्द्रियों का स्वामी समझा जाता है क्योंकि विना उसके,वे 
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जीवित नहीं रह सकतीं, न agar व्यवहार करने में समर्थ हो 
“सकती हैं उसी प्रकार बाह्य जगत्‌ में विना वायु के नक्षत्रों का 
“काम भी नहीं चल सकता, उनमें जो प्राणी हैं वे भी विना वायु 
के जिन्दा नहीं रह सकते, न वनस्पति ही बाकी रह सकतो हैं 
और न उनके परिभ्रमण का काम पूरा हो सकता है इस इष्टि 
'से प्राण को उन नक्षत्रों का स्वामी सूर्य कहा गया है ॥२५॥ 


यदा खमभिवपस्यथेमाः प्राण | ते प्रजाः आनन्दः - 


रूपास्तिष्ठन्ति कामायान्नं भविष्यतीति ॥२६॥ 

_ शर्थ-(ाण) हे प्राण ! (यदा) जब (त्वम्‌) तू (अ्भिवर्षसि) 
ALTA बरसता है (श्रथ) तब (ते) तेरी (इमाः, प्रजाः) ये 
प्रजाये (कामाय) यथेष्ठ (maran) Mer (भविष्यति) होगा 


[इस आशा से] (ग्रानन्दरूपा:) श्रानन्द रूप होकर (तिष्ठन्ति, 


इति) ठहरती है ॥२६॥ 


व्याख्या-यहां प्राण को मेघ से उपमा दी गई है। वर्षा के 
'प्रारम्भिक कार्य भाप बनने से लेकर भ्रन्तिम कार्य बरसने तक 
प्रत्येक कार्य में वायु की सहायता अपेक्षित होती है । इसी 
TE से प्राण को इस वाक्य में वर्षा का कारण कहा गया 
.है ॥२६॥ 


maga प्राणैक ऋषिरित्ता विश्वस्य सत्पतिः | 
चयमाद्यस्य दातारः पिता त्वं मातरिश्वनः ॥२७॥ 


प्र्थ--(प्राण) हे प्राण ! (त्वम्‌) तू (aka) संस्कार की 
अपेक्षारहित स्वभाव ही से शुद्ध है (एक: ऋषिः) एक ऋषि = 


i 


E 
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अग्नि रूप से (अत्ता) [सवका] भक्षण करने वाला है (Agara, 
सत्पतिः) विश्व का पति है (वयम्‌) हम सव (rara) तेरे खाने 
योग्य [अ्रन्नादि के] (दातारः) देने वाले हैं (मातरिश्वा) हे वायु 
रूप प्राण ! (त्वम्‌) तू (नः) हमारा [पिता] रक्षक है ॥२७॥ 

व्याख्या--स्मृति ग्रन्थों नें उसकी संज्ञा ATA होती है जो 
संस्कार की अवधि के भीतर यज्ञोपवीत संस्कार नहीं करता | 
उसके वाद उसे उस संस्कार के करने का ग्रधिकार वाकी नहों 
रहता ! यहां प्राण at ara इससे भिन्न ग्रभिप्राय के प्रकट 
करने के लिये प्रशंसा रूप में कहा गया है,श्रर्थात्‌ वह स्वभावतः 
संस्कृत है, उसके लिये किसी संस्कार की जरूरत ही नहीं है 
सबका ग्रहणकर्त्ता होने से वह ग्रत्ता. है। विश्‍व से अभिप्राय 
शरीर के अन्दर का विशव अर्थात्‌ सब कुछ। उसी को यहां 
प्राण का पति कहा गया है ॥२७॥ 

या ते तनूर्वाचि ग्रतिष्ठिता या श्रोत्रे या च चल्नुपि | 

या च मनसि संतता शित्रां तां कुरु AAA: RSI 

अर्थ--(या) जो (ते) तेरी (तनूः) फेली हुई [शक्ति](वाचि) 
वाणी में (या) जो (श्रोत्रे) कात में (च) और (या) जो (चक्षुषि) 
आंख में (प्रतिष्ठिता) प्रतिष्ठित है (च) और (या) जो (मनसि) 
मन में (सतता) फेली हुई है (ताम्‌) उसको (शिवम्‌) मंगलका- 
रिणी (कुर) कर (मा) मत (उत्क्रमः) निकल ॥२द] | 
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व्याख्या--प्राण की शक्ति समस्त इन्द्रियों के अन्दर है . 
उसी के लिये इन्द्रियां प्राण से प्रार्थना करती हैं कि उन्हें,शरीरु . 
में रखते हुए मंगल-कारिणी कर ॥२5॥ 


MURS वशे सरे त्रिदिवे यत्प्रतिष्टितम्‌ | मातेव 


त्रान रक्षस्व श्रीश्च ज्ञां च विधेहि न इति ॥२६॥ 
` अर्थ--(त्रिदिवे) तीनों लोक में (यत्‌, प्रतिष्ठितम्‌) जो कुछ 
वर्तमान है.(इदम्‌, सवंभू) यह सव (प्राणस्य) प्राण के (वशे) 
वश में है (माता, इव) माता के समान (पुत्रान्‌) पुत्रों को 
(रक्षस्व) रक्षा कर (च) और (श्रीः) ravi (प्रज्ञाम्‌, च) और 
बुद्धि (नः) हमें (विधेहि, इति) दे । REI : 
व्याख्या--प्राण को शरीर के भीतर और शरीर से बाहर 
के समस्त वायु के, व्यापक अर्थ में लेकर,उन सबका उसे रक्षक 
कहा गया है AIT उसी से रक्षा की प्रार्थना करते हुए ऐश्वर्य 
और बुद्धि की याचना की है। 


प्राण बुद्धि किस प्रकार दे सकता है ? इसका. उत्तर स्पष्ट 

है कि मनुष्य प्राण को स्वार्थरहित सत्ता पर विचार और 

गाण्या करने-से ही अच्छी बुद्धि का मालिक बना करता 
1२९॥ 


इति द्वितीग्र: प्रश्‍न: ॥२॥ 


n 17° > "nd 
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अथ तृतीयः प्रश्‍न! 


अथ हेनं कोशल्यश्चाऽश्वलायनः पप्रच्छ | भगवन्‌ ! 
कुत एप ग्राणो जायते कथमायात्यस्मिन्‌ शरीरे आत्मानं 
चा प्रविभज्य कथं प्रतिष्ठते केनोत्क्रमते कथं वाह्ममभिधत् 
कथमध्यात्ममिति ॥३०॥ 


` अर्थ--(अथ) इसके बाद (ह) प्रसिद्ध (एनम्‌) इस [ऋषि से] 

{्राइवलायनः कौशल्यः) अश्वल के पुत्र कौशल्य ने (पप्रच्छ) 
gar कि (भगवन्‌) हे भगवन्‌ ! (एषः, प्राणः) यह प्राण (कुतः) 
कहां से (जायते) उत्पन्न होता है ! (कथम्‌) कंसे (अस्मिन्‌ 
शरीरे) इस शरीर में (ग्रायाति) आता है [भात्मानं वा) और 
अपने को (प्रविभज्य) विभक्त कर (कथम्‌) किस प्रकार (प्रतिः 
sad) ठहरता ? (केन) किस प्रकार (उत्क्रमते) निकलता है? 
झौर (कथम्‌) कंसे (बाह्यम्‌) बाह्य जगत्‌ को (अभिधत्ते) धारण 
करता है ? और (कथम्‌) क्‍यों कर (अध्यात्मम) अध्यात्म 
जगत्‌ को ? ॥३०॥ 

व्याख्या--प्राण के सम्बन्ध में कौशल्य ने ये ६ प्रश्‍न 
“ >१-- प्राण कहां से उत्पन्न होता है ? 

२--इस शरीर में केसे आता है ? 

३--किस प्रकार अपने को विभक्त कर शरीर में ठहरता है? 

४--कैसे शरीर से निकलता है ? ट 
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30 प्रदनोपनिषद्‌ 


५--किस प्रकार बाह्य जगत्‌ को धारण करता है? 
६--किस प्रकार अध्यात्म जगत्‌ को धारण करता है ? 
तसमै a होवाचातिग्रश्नान्यूच्छसि त्रह्मिष्ठोऽसीति 


` तस्मात्तऽहं त्रवीमि ॥३१॥ 
आत्मन एप प्राणो जायते | यथैपा पुरुष छायेतस्मि- 

-न्नेतदाततं मनोधिकृतेनाऽऽयात्यरिमन्‌ शरीरे ॥३२॥ 

अर्थ--(तस्मे) उस प्रश्‍नकर्ता के लिए (सः) वह [ऋषि] 
(ह) स्पष्ट रीति से (उवाच) बोला कि (अतिप्रश्नान्‌) तू बहुत 
गम्भीर प्रश्‍नो को (पृच्छसि) पूछता है (ब्रहिष्ठ:)ब्रह्म में निष्ठा 
वाला (ग्रसि, इति) है (तस्मात्‌) इसलिए (ते) तेरे लिए (अहम्‌) 
में (ब्रवीमि) कहता हुं ॥ 

(ग्रात्मनः) आत्मा से (एषः, प्राणः) वह प्राण (जायते) 
उत्पन्न होता है (यथा) AA (पुरुष) शरीर में (एषा, छाया) 
यह छाया [उसी प्रकार] (एतस्मिन्‌) इस शरीर में (एतत्‌) यह 
[प्राण] (आततम्‌) फेला हुआ है (मनोधिकृतेन) मन में [कर्म से 
उत्पन्न हुई वासना से] (अस्मिन्‌ शरीरे) इस शरीर में(आयाति) 
आता है ॥३२॥ 


व्याख्या--प्राण सुक्ष्म शरीर का एक अंग है सूक्ष्म शरीर 


के साथ AAT स्थूल शरीर में प्रविष्ट sar करता है। इसी- 


लिये इस स्थूल शरीर में प्राण की उत्पत्ति का निमित्त आत्मा 


CC-0. In Public Domain. Chhatrasal Singh Collection 


Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


तृतोय. प्रश्नः ३१: 


को बतलाया गया है। प्राण शरीर के देशविशेष में नहीं रहता 
किन्तु सारे शरीर में, छायावत्‌ फैला हुआ रहता है। 


“मनोधिकृत” नाम वासना का है--कर्म से वासना की 
उत्पत्ति होती है, यह वासना ही जन्म का कारण हुआ करती 
है यह वासना उत्पन्न उन्हीं कर्मों से होती है जो फल की इच्छा 
से [सकाम] किये जाते हैं। इसो वासना से जीव, सूक्ष्म शरीर 
के साथ स्थुल शरीर को जन्म के द्वारा प्राप्त किया करता है । 
पिप्पलाद ने इसीलिये दूसरे प्रश्‍न का दुसरा उत्तर यह fear 
है कि वासना से प्राण, इतत स्थूल शरीर में, आया करता 
है ।।३१, IRU 


यथा सम्राडेवाधिक्रतान विनियुङ्क्ते । एतान्‌ ग्रामाने- 
तान, ग्रामानधितिष्टरतेत्येवमेत्रेंप प्राण इतरान्प्राणान्‌ 
पृथक्‌ पृथगेव संनिधत्त ॥३३॥ 


्रर्थ-(यथा) जैसे (THe, एव) राजा ही (अधिकृतान) 
अधिकारियों को (विनियुङ्क्ते) नियुक्त करता है कि (एतान्‌ 
ग्रामान्‌, एतान्‌,ग्रामान्‌) इन ग्रामों को (ग्रधितिष्ठस्व) अधिकार 
में ले (एवम्‌, एव) इस ही प्रकार (एषः प्राणः) यह प्राण 
(इतरान्‌) अन्य (प्राणान्‌) प्राणों को (पृथक्‌-पृथक्‌ एव) पृथक्‌- 
पृथक्‌ ही (सन्निधत्ते) नियुक्त करता है ॥३३॥ 


व्याख्या--तीसरे प्रन का उत्तर इस वाक्य में दिया गया है 
अर्थात्‌ जिस प्रकार राजा अपने अधिकारियों को काम बांटकर 
उन्हें पृथक्‌-पृथक्‌ स्थानों पर नियुक्‍त कर देता है इसी प्रकार, 
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३२ प्रश्‍नोपनिषद्‌ 


मुख्य प्राण भ्रन्य.प्राणो में से प्रत्येक को पृथक्‌-पृथक्‌ काम बत- 
“लाकर उन्हें भिन्न-भिन्न स्थानों पर नियुक्त करता है ॥३३॥ 


पायूपस्थेऽपानं Ty: AT मुखनासिकाभ्यां प्राणः 
स्यं प्रतिष्ठते मध्ये तु समानः । ह्य तद्धुतमन्नं समं नयति 
-तस्मादेताः सप्ताचिंपो भवन्ति ॥३४॥ a 


हृदि ह्य प आत्मा | अत्रेतदेकशतं नाडीनां. तासां 
A शतमकेकस्यां द्वसप्तति्वासप्ततिः प्रतिं शाखानाडी- 
ASA भवन्यासु व्यानश्चरति ॥३५॥ 


अथेकयोध्यर उदानः पुण्येन पुण्यं लोक नयति पापेन 
-पापशुभाभ्यामव मनुष्यलोकम्‌ ॥३६॥ 


अर्थ--(पायूपस्थे) मल और मूत्रेन्द्रिय में (पानम्‌) AAI 
“मुखनासिकाभ्याम्‌) मुख, नासिका (चक्षुः श्रोत्रे) और आंख, 
कान में (प्रागः) प्राण (स्वयं) .स्वयं (प्रतिष्ठते) ठहरता है 
(तु) और (मध्ये) शरीर के मध्य में (समानः) समान [रहता 
है] (है) निश्चय (एषः) यह (समान) (एतत्‌) इस (हुतम्‌) | 
खाये हुए (भरन्तम्‌) अन्न को (समम्‌) परिपाक को (नयति) 
-पहुंचाता है (तस्मात्‌) उससे (एताः) ये (सप्ताचिष:) सात 
ज्वालाये[दो ग्रांख,दो कान,दो नाक और एक मुख की)[भवन्ति) . 
होती हैं ॥३४॥ ै 
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तृतीय: प्रश्‍न, ३३ 


(हृदि) हृदय में (हि) निश्चय (एषः) यह (आर Te 
A a GS: ह्‌ (आत्मा) आत्मा 
; a है । (भ्रत्र) इसी (हृदय) में (एतत्‌) यह es एक 
सौ एक (नाडीनाम्‌) नाड़ियां हैं (तासाम्‌) उनमें से (एकेकस्याम्‌) 

एक-एक में (शतम्‌ शतम्‌) सौ-सौ [भेद हैं] फिर उनमें (प्रति 
AL नाडी) प्रत्येक शाखा रूप नाड़ी के (सप्ततिः, 
aah सहस्राणि) बहतर बहत्तर हजार [भेद] (भवन्ति) 
होते हैं (arg) इनमें (व्यान) व्यान (चरति) विचरता है ॥३५॥ 


(अथ) और (एकया) (उन १०० नाड़ियों में 
(ऊध्वे:) ऊपर जाने वाला (उदान:) उदान है। ae = 
कर्म से (पुण्य लोकम्‌) पुण्य-स्वर्ग लोक (पापेन) और पाप 
पर को A st और (उभाम्याम्‌ एव) [पाप- 

पै (मनुष्यलोकम्‌) मनुष्य ले | 
ले जाता है ॥३६॥ sates है तट 


' _ व्याख्या--कोन-कोन : प्राण कहां-कहां नियुक्त होत 
उसका विवरण इन वाक्यों में दिया गया है | op 


(१) ANA नामक प्राण मल और मुत्र स्ट्रिय विभाग में 
रहकर ग्रपना काम करता है। | | 


(२) मुख, नासिका, आंख और कान के क्षेत्र में प्राण स्वयं 
रहकर उनके कार्यों का साधन बनता है । § 


(३) शरीर के मध्य नामि क्षेत्रादि में समान नामक प्राण 
रहता है और इसका काम यह कि खाये हुए अन्न को मेदे में 
पचावे । यहां से सात ज्वालायें nig, कान आदि शरीरावयवों 
में जाने वाली, निकलती हैं इन्हीं को जठराग्नि भी कहते हैं, 
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३४ प्रश्‍नोपनिषद्‌ 


- इनसे भोजन भली भांति पच जाता है MT शरीर की पुष्टि 
का कारण बनता है। जठर नाम ज्वाला का है ॥३४॥ 

(४) हृदयस्थ आकाश AAT का निवासस्थान TI इसी 
हृदय से १०१ नाड़ियां निकल कर तमाम शरीर में फेली हुई 
हैं। फिर उनमें प्रत्येक के सो-सौ भेद हुए और फिर उनमें से 
प्रत्येक के बहत्तर ASAT हजार भेद हुए:-- 

१०१०८ १००= १०१०० 
१०१०० ७२००० — ७२७२१००३० 

यह बात नहीं है कि ठीक-ठीक यही संख्या नाड़ियों की है 
किन्तु तात्पर्यं केवल ag दिखलाना है कि हृदय से शुद्ध रक्‍त 
` ले जाने वाली और हृदय में तमाम शरीर से ग्रशुद्ध रक्‍त 

लाने वाली नाड़यां बहुसंख्या में हैं, जिनको गणना करना 
कठिन है । इन समस्त नाड़ियों में व्यान नामक प्राण परि- 
भ्रमण करता है और उसका काम यह कि रक्‍त को शुद्ध भी 
TAA तथा समस्त शरीर में उसे पहुंचावे भी ।।३॥ 

(५) उन एक सौ एक नाड़ियों में से एक के द्वारा ऊपर 
जाने वाली प्राण का नाम उदान है। जो मृत्यु के समय शरीर 
से निकलने वाले, सूक्ष्म शरीर सहित जीव को, कर्मानुसार, 
भिन्न-भिन्न स्थानों को पहुँचाया करता है । इसके द्वारा चौथे 
प्रश्‍न का भी उत्तर दे दिया गया NISSI 


आदित्यो ह वे बाह्यः प्राण उदयत्येष हय नं AA प्राणमनु 
Teta: | पृथिव्यां या देवता तेषा पुरुषस्यापानमवष्टभ्यान्तरा 
यदाकाशः स समानो वायुर्यानः ॥३७॥ | 
तेजो ह वा उदानस्तस्मादुपशान्ततेजाः पुनर्भव 7 
मनसि संपद्यमानेः ॥३८॥ | 
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अर्थ--.(ह) प्रसिद्ध (ग्रादित्य:, वे) सूर्य ही (बाह्यः) बाहरी 


। प्राण रूप से] (उदयति) प्रकाशित होता है (हि) निश्‍चय 


(एषः) यह्‌ [सूर्य] (एनम्‌) इस (चाक्षुषम्‌, mg) aie में 
रहन अ प्राण को (अनुगृह्लानः) cae sa 
स्थित है (पृथिव्याम्‌) पृथ्वी में (यः) जो [देवता] ग्राकर्षण शक्ति 
है (सा, एषा) वह यह [शक्ति] (पुरुषस्य) पुरुष के (पानम्‌) 
अपान को (ग्रवष्टभ्य) खींच कर [धारण किये हुये हूँ] 
e ape AD जो (ग्राकाश:) झ्राकाश के अन्तर्गत 
सः) वह (समानः) समान है (वायुः ह्‌ 
है] (सः) वह (व्यानः) त ह FT E 


(ह) प्रसिद्ध (तेजः बै) तेज ही (उदानः) उदान है (तस्म 
इसलिये (उपशांततेजा) चेतनाहीन प्राणी e जनक 
(सम्पद्यमानैः) लीन हुए (इन्द्रियैः) इन्द्रियों के साथ (पुनभेवम्‌) ` 
पुनजन्म को प्राप्त होता है ॥३८.। 


व्याख्या--ग्रब पांचवे प्रश्‍न का उत्तर दिया जाता है अर्थात्‌ 
किस प्रकार प्राण बाह्य जगत्‌ को धारण करता है 


(१) सूर्य को बाह्य प्राण बतंलाते हुए कहा गया है कि-वह 
उदय होकर शरीर में चक्षुओं के भीतर रहने वाले प्राण पर 
अनुग्रह्‌ रक्‍खा करता है। ट 


(२) पृथ्वी में जो झ्राकषंण है वह मनुष्य शरीर में रहने 
वाले ग्रपान को खींच कर धारण किये हुए है। a 


_ (३) सुय्यं और पृथ्वी के बीच का जो झाक 
समान और | 3 ja t Tae FR 
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३६ प्रदनोपनिषद्‌ 


(४) वायू व्यान नामक प्राण है ॥३७॥ 

(x) तेज ही उदान है इसीलिये कहा जाता है कि जिनका 
तेज शान्त हो चुका है ऐसे प्राणी मन में लीन हुए इन्द्रियों के 
साथ पुनर्जन्म को प्राप्त होते हैं ॥३८॥ 

यच्चित्तस्तेनैपः प्राणमायाति प्राणस्तेजसा युक्तः 
सहात्मना यथा संकल्पितं लोकं नयति ॥३६॥ 

अर्थ--(यत्‌, चित्तः) जो चित्त में वासना है (तेन) उसी से 

(एषः) यह जीव (प्राणम्‌) प्राण को (झायाति) प्राप्त होता है 

- (प्राणः) प्राण (तेजसा) तेज से (युक्तः) मिलकर (आत्मना, 

सह) आत्मा के साथ (तम्‌) उसको (यथा संकल्पितं) जैसा 

या जो संकल्प किये हुये (लोकम्‌) लोक हैं उनको (नयति) 


पहुंचाता है NR 
व्याख्या--श्रब छठे प्रश्‍न का उत्तर दिया जाता है । उप- 


निषद्‌ का यह उत्तर “अन्तमति सो गति” की कहावत को 
सच्चा सिद्ध करता है। मनुष्य मर कर कहां जाता है ? उत्तर 
दिया गया है कि जेसी उसके चित्त में वासना होती है उसी के 
अनुकूल उसकी गति होती है mata चित्त में स्थित वासना 
के अनुसार यह जीव प्राण को प्राप्त होता है और प्राण उसे 
संकल्पित (इच्छित) लोक प्राप्त कराता है ।।३६। 


य एवं विद्वान्‌ प्राणं वेद | न हास्य प्रजा हीयते$म़ृतो 
भवति तदेषः श्लोकः ॥४०॥ | 


CC-0. In Public Domain. Chhatrasal Singh Collection 


i te eae 


Digtized by Muthulakshmi Research Academy 


तृतीय: प्रश्न: ३७ 


अर्थ--(यः) जो (विद्वान्‌) विद्वान्‌ ( एवम्‌) इस प्रकार 
(णम्‌) प्राण को (बेद) जानता है (ह) निश्‍चय अस्य) इसकी 
दा ब (न, हीयते) नष्ट नहीं होती (aga) अमर 
> 1 है (तद्‌ में] (एष: : 
Bah Aa (तद्‌) इसकी [पुष्टि में] (एषः) यह (लोकः) 

व्याख्या--इस प्राणविद्या के जानने का फल यह कहा गया 
है कि avara नष्ट नहीं होती है और वह प्राणवित्‌ भ्रमरता 
भप्त करता है। जो मनुष्य के प्राण के व्यापार को जानकर 
उसके अनुकुल काम करता है उसकी सन्तान क्योंकर नष्ट 
हो सकती हे । सन्तान तो प्राकृतिक नियमों के तोड़ने ही से 
नष्ट हुआ करती है । प्राणवित स्वार्थ रहित हो जाने और 
नियमबद्ध जीवन रखने से जीवन्मुक्त होकर भ्रमरता प्राप्त कर 
लिया करता है ॥४०॥ 


_ उत्पत्तिमायतिं स्थानं frac चेव पञ्चधा । अध्यात्मं . 
चेव  ग्राणस्य विज्ञायाऽमृतमश्नुते विज्ञायाऽमृतमश्नुत 
इति ॥४१॥ | 
अर्थ--(प्राणस्य) प्राण की (उत्पत्तिम्‌) उत्पत्ति (आयतिम) 
शरीर में राने (पञ्चधा) पांच प्रकार से अपने को विभक्त 
करने, (स्थानम्‌) स्थिति स्थान, (विभुत्वम्‌) व्यापकत्व (च) 
ओर (अध्यात्मम्‌) शरीरान्तगंत स्थिति को, (विज्ञाय) जानकर 
(अमृतम्‌) अमरता को (HATA) प्राप्त होता है ॥४१॥ 
व्याख्या--इस वाक्य से, पहले कही गई फलश्रुति की पुष्टि 
की गई है ॥४१॥ _ 
इति तृतीयः प्रश्‍न: ॥३॥ 
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अथ हेनं सोर्यायणी AVA: पप्रच्छ | भगवन्नेतस्मिन्‌ 

पुरुष कानि स्वपन्ति कान्यस्मिन्‌ जाग्रति कतर एप देवः 
स्वप्नान्‌ पश्यति कस्यैतत्‌ सुखं भवति करिमन्नु सर्वे 
सम्प्रतिष्ठिता भवन्तीति URI 

अर्थ--(ग्रथ) इसके बाद (ह) निश्चय (एनम्‌) इस ऋषि से. 
(सौर्यायणी याग्यंः) सौर्यं के पुत्र गाग्य ने (पप्रच्छ) पूछा कि 
(भगवन्‌) हे भगवन्‌ ! (एतस्मिन्‌) इस (पुरुषे) पुरुष में (कानि) 
कौन (स्वपन्ति) सोते हैं (कानि) कौन (मस्मिन्‌) इसमें 
(जाग्रति) जागते हैं (कतरः एषः) कौन वह (देवः) देव 
(स्वप्नान्‌) स्वप्नों को (पस्यति) देखता है (कस्य) किस को 
(एतत्‌ सुखम्‌) यह सुख (भवति) होता है। (तु) और (कस्मिन्‌) 
किसमें (सव) सत्र (सम्प्रतिष्ठिताः) स्थित (भवति, इति) 
होते हैं ॥४२॥ ' 

व्याख्या--इस प्रश्‍न में स्वप्नावस्था के सम्बन्ध में ये प्रश्‍न 
किये गये हैं: 
` (१) इस स्वप्नावस्था में कौन सोते हैं ? > 

(२) कौन जागता रहता है ? | 
` (३) कौन स्वप्नो को देखता है ? 

(४) किस को इस अवस्था में सुख होता हैः? 

(१) किस में सब स्थित होते हैं ? । 
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तस्मै स होवाच | यथा गार्य ! मारीचयोंज्कस्यास्तं 
TEAR सर्वा एतस्मिस्तेजोमंडल एकीभवन्ति | ताः पुनः 
उुनस्दयतः प्रचरन्त्येवं ह वे तत्सत्रे परे देवे मनस्येकी 
भवति तेन तह्यप पुरुषो न शृणोति न पश्यति न जिघ्रति 
न रसयते न स्पृशते नाभिवदते नाऽऽदत्त नानन्दयते न 
विसृजते नेयायते स्त्रपितीत्याचच्षते ॥४३॥ 
गर्थ-(तस्मै) उस प्रइनकर्त्ता के लिये (ह) प्रसिद्ध (सः) 
ह्‌ ऋषि (उवाच) बोला (गार्य) हे गाग्यं ! (यथा) जेसे 
(अस्तं गच्छतः) अस्त होते हुए (अकस्य) सूर्यं को (सर्वाः) सब 
(मरीचयः) किरणें (एतस्मिन्‌) इस (तेजोमंडल) तेजोमंडल 
[सुय्ये] में (एकीभवन्ति) एकत्रित हो जाती हैं (पुनः पुनः 
उदयतः) फिर फिर उदय हुए (gei) की (ताः) वे (किरणें 
(प्रचरन्ति) फेल जाती हैं (ह, वै) निश्चय (एवम्‌) इसी प्रकार 
(तत्‌ सर्वम) वह सब (इन्द्रिय सामर्थ्य) (परे, देवे मनसि) 
सुक्ष्म प्रकाशमय मन में [एकीभवति] एकत्रित हो जाता है 
(तेन) इससे (तहि) उस (स्वप्नावस्था) में (एषः, पुरुषः) यह 
KT (न, श्वुणोति), नहीं सुनता (न, पस्यति) नहीं देखता 
(न जिघति) नहीं सू घता (न, रसयते) नहीं चता, (न,स्पुशते) 
नहीं छूता (न, ग्रभिवदते) नहीं बोलता (न, आदत्ते) नहीं 
पकडता (न, आनन्देयते) नहीं आनन्द का अनुभव करता 
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(न, विसृजते) नहीं छोड़ता और (न, इयायते) नहीं चलता 
` (स्वपिति) सोता है (इति श्राचक्षते) ऐसा कहते हैं ॥४३॥ 


व्यास्या-पहली बात का उत्तर एक उदाहरण देकर दिया 


गया है । ऋषि पिप्पलाद कहते हैँ कि जिस प्रकार अस्त होते हुये 
ga की समस्त किरणें सूय्ये में आकर एकत्रित हो जाती हें 
और जब सूर्य्यं उदय होता है वे किरणें फिर फैल जाती हैं इसी 
प्रकार जब मनुष्य सोता है तब समस्त इन्द्रियों की शक्ति मने 


में एकत्रित हो जाती है इसलिये स्वप्नावस्था में समस्त इन्द्रिय 


व्यापार बन्द हो जाते हैं. और इन्द्रियों के साथ मनुष्य सो 
जाता है ॥४३॥ 

प्राणाग्नय एवेतस्मिन्‌ पुरे जाग्रति । गाहपत्यो ह वा 
एपोऽपानो व्यानो5न्वाहायपचनो यद्गाहपत्यात्प्रशीयते 
्रणयनादाहवनायः ग्राणः ॥४४॥ 

यदुच्छवासनिःशवासावेताबाहुती समं नयतीति स 
समानः | मनो ह वाव यजमान इष्टफलमेवोदानः स 
एन यजमानमहरहः ब्रह्म गमयति ॥४५॥ 

अर्थे-(एतस्मिन्‌, पुरे) {इस शरीर में (प्राणाग्नय एव) 

अग्नि रूप प्राण ही (जाग्रति) जागता है (एषः भ्रपान:) यह 
अपान (ह, वे) निश्‍चय (गराहंपत्य:) गाहपत्यः रिन है (व्यान:) 
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व्यान (अन्वाहार्यपचनः) दक्षिणाग्नि है (यत्‌) जो (गाहंपत्यात्‌) 
गाईपत्य aka से (प्रणीयते) बनाया जाता है (प्रणयनात्‌). 
(गाहंपत्य अग्नि से) बनाये जाने से (प्राणः) प्राण (areata): 
आहवनीय ARA है ॥४४॥ | | 

(यत्‌) जो (एतौ) इन (उच्छवासतिःश्वासौ) स्वास MT 
निःश्वास [रूप] (आहुति) आहुतियों को (समं, नयति, इति) 
समता की MTA जाता है इससे (सः) वह (समानः) समान है 
(ह) (निश्चय) (मनः वाव) मन ही (यजमानः) यजमान, है. 
(इष्टफलम्‌) यज्ञ का फल (एव) ही (उदानः) उदान है. 
(सः) वह (उदान) (एनं) इंस (यजमानम्‌) यजमान को 
(अहरहः) प्रतिदिन (ब्रह्म) सुख को (गमयति) पहुंचाता' ˆ 
है ॥४५॥ 3 


व्याख्या--दूसरी बात का उत्तर यह है कि इस शरीर में 
स्वप्नावस्था में ग्रग्तिरूप प्राण ही जागताहे प्राण को ahm की 
उपमा जागृति के कारण ही दी गई है| अब प्राणों के भेद को 
अग्नि की उपमा के साथ, इस प्रकार जागृत रहते बतलाया 
गया है (१) अपान META (गृहस्थ-सम्बन्धी) अग्नि है (२) 
व्यान ग्रस्वाहाय पचन (वानप्रस्थ सेवित) mata, दक्षिणाग्नि है 
जो गृहस्थ सम्बन्धी अग्नि से प्रज्वलित होती है, (३) प्राण, 
गृहस्थ सेवित रिन से प्रज्वलित होने के कारण स्‍्ाहवनीय 
[ब्रह्मचारी सेवित] भग्नि है ॥४४॥ 
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(४) इन श्वास और निःश्‍वासरूपी ग्राहुतियों `को समता 
की शोर ले जाने वाला वायु समान है। 


(५) मन रूपी यजमान को प्राप्त होने वाला यज्ञफल ही, 
उदान है। इस [उदान] से यजमान को प्रतिदिन सुख प्राप्त 
-होता रहता है ॥४५॥ * 


अत्रे देवः स्वप्ने महिमानमनुभवति यददृष्टं रृष्टमजु- 
'पश्यति भरुतंश्रुतमवार्थमनुथषणोति देशदिगन्तरैश्च प्रत्यनु- 
भूतं पुनः पुनः प्रत्यनुभवति दष्टं gress च श्रुतंचा श्रृतंचानु- 
` भूतं चानुभूतं च सच्चासच्च सवं पश्यति सर्वः पश्यति | 


अर्थ--(अन्र) इस (स्वप्ने) स्वप्नावस्था में (एषः, देवः) 
Ag देव [मन] अपनी (महिमानम्‌) महिमा को (नुभवति) 
अनुभव करता है (यत्‌) जिसे (इष्टम्‌) देखा है उस (इष्टम्‌) 
JA हुये को (अनुपस्यति) फिर देखता है (शरुतम) सुने हुये को 
(शृतम्‌ एवं Hig) सुने हुए ही विषय की तरह (Agu) 
फिर सुनता है (देश दिगन्तरै:, च) देश और दिगन्तर में (प्रति- 
अउुभुतम्‌) अनुभव किये हुए को (पुनः, पुनः, प्रति श्रनुभवति) 
ग्वार-वार फिर अनुभव करता है (च) और (इष्टम्‌) देखे हए 
(च) शौर (भ्रष्टम्‌) न देखे हुए (च) और (श्रुतम्‌) सुने हुए | 
(च) और (अश्वुतम्‌) न सुने हुए (च) और (अनुभूतम्‌) 
अनुभव किये हुए (च) और (अनुभूतम) अ्रनुभव .न 
fat हुए (च) और (सत्‌) विद्यमान (च) और (असत्‌) 
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अविद्यमान :(सर्वम्‌) सबको (पश्यति) देखता है (Aa: पश्यति) 
आर सव देखता है ॥४६॥ 


व्याख्या--भ्रव तीसरी बात का उत्तर दिया जाता है । मन 
इस स्वप्नावस्था में अपनी महिमा को ग्रतुभव करता है अर्थात्‌ 
देखे,सुने और देश-देशान्तर में अनुभव किये हुये को फिर स्वप्न 
: के रूप में देखता, सुनता और अनुभव करता है, न सिफ देखे 
सुने और अनुभव किये हुए बल्कि इस जन्म में न देखे न सुने 
और न अनुभव किए हुए परन्तु पिछले जन्मों में देखे सुने और 
` अनुभव किये हुए को भी फिर-फिर देखता,सुनता और अनुभव 
'करता है । इसी प्रकार जो विद्यमान है और जो इस समय या 
ga जन्म में विद्यमान नहीं, उन्हें भी देखता हे । इस वाक्य में 
यह वात बतलाई गई है कि स्वप्न में मनुष्य क्या देखता है 
अर्थात्‌ वह जो कुछ देखता सुनता ्रादि है वह या तो इस जन्म 
का देखा, सुना या अनुभव किया हुआा होता है जो स्मृति ग्रादि 
के रूप में चित्त पर ग्रंकित रहता है कोई ऐसी बात नहीं देखता 
जिसका इस जन्म या पिछले जन्मों के उपाजित ज्ञान से सम्बन्ध 
न हो | पिछले जन्मों में देखी,सुनी आदि बातों को ग्रदृष्ट झौर 
AAA, वर्तमान स्थूल शरोर को इन्द्रियों की अपेक्षा से, कहा 
गया है अर्थात्‌ इन आंखों और कानों से न देखे- न सुने हुए होने 
के कारण वे भ्रदृष्ट और WAT हैं ॥४६॥ 


CC-0. In Public Domain. Chhatrasal Singh Collection 


Digtized by Muthulakshmi Research Academy 
we प्ररनोपनिषद्‌ 


स यदा तेजसाऽभिभूतो भवति | अत्रैप देवः स्तरप्नान्न 
` पश्यत्यथ तदैतस्मिन्‌ शरीरे एतत्‌ सुखं भवतिं ॥४७॥ 


अर्थ (सः) वह [मन] (यदा) जब (तजसा) तेज से 
(अभिमत :) हीन (भवति) होता है (अन्न) इस [सुषुप्त] अवस्था 
में (एषः देवः) यह मन (स्वप्नान्‌) स्वप्नों को (न, पश्यति). 
नहीं देखता है (ग्रथ) इसके बाद (तदा) तव (एतस्मिन्‌ शरीरे) 
इस शरीर में (एतत्‌, सुखम्‌) यह सुख (भवति) होता है ॥४७॥ 

“व्याख्या-- भ्रव चौथे प्रश्‍न का उत्तर देते हैं:-- 
. जब यह मन तेजहीन हो जाता है तव इस तीसरी सुषुप्त 
अवस्था को प्राप्त होने पर मन स्वप्नों को नहीं देखता तब इस 


शरीर में सुख की प्राप्ति होती है और उस समय इस सुख का 
अनुभवकर्ता आत्मा ही होता है ।।४७॥। र 


स यथासोभ्य वयांसि Tay संप्रतिष्ठन्ते | एवं ह 
वै तत्सवं पर आत्मानि संग्रतिष्ठन्ते ॥४८॥ 

-अर्थ-(सः) सो (यथा) जसे (सोम्य) हे सौम्य (वयांसि) 
पक्षी (वासो वृक्षम्‌) वसेरे के वृक्ष पर (संप्रतिष्ठन्ते) ठहरते 
हैं (ह, वे) निश्‍चय (एवम्‌) इसी प्रकार (तत्‌, स्ंम्‌) ,वह सब 
[मन, इन्द्रिया दि] (परे ग्रात्मनि) सूक्ष्म म्राःमा में (संत्रतिऽठन्ते) 
ठहरते हैं ।।४५॥ | 
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चतुथः प्रश्‍न: ४५ 


पृथ्वी च प्रथ्वीमात्रा चाऽऽपश्चाऽऽपोमात्रा च तेजश्च 
तेजोमात्रा च वायुश्च वाथुमात्रा चाऽऽक्ाशाश्चाकाशमात्रा 
च चक्षृश्च द्रष्टव्यं च श्रोत्रं च श्रोतव्यं च घ्राणं च ब्रातव्यं 
'च रसश्च रसयितव्यं च त्वक्‌ च स्पर्शयितव्यं च, वाक्‌ च 
Ad च हस्तौ चाऽऽदातव्यं चोपर्थश्चाऽऽनन्द्यितव्यं 
च पायुश्च विसर्जयितव्यं च पादौ च गन्तव्यं च मनश्च 
मन्तव्यं च बुद्धिश्च बोद्धव्यं चाहङ्कारर्चाहृ्त्तव्यञ्च 
चित्त च चेतयितव्यं च तेजश्च विद्योतयितव्यं च ग्राणश्च 
विधारयितव्य च ॥४६॥ 

भ्र्थ--(पृथिवी, च, पृथिवी मात्रा, च) पुथिवी और उसकी 
तन्मात्रा (गन्ध) (अपः, च ्रापोमात्रा, च) पानी आऔर उसकी 
तन्मात्रा (रस) (तेजः, च; तेजोमात्रा, च) तेज और उसकी 
तन्मात्रा (रूप) (वायुः, च, वायुमात्रा, च) वायु झौर उसको 
तन्मात्रा (स्पशे) (ग्राकाशः, च, ग्राकाशमाता च) ATARI 
आर भ्राकाश की मात्रा (शब्द) (चक्षुः, च, द्रष्टव्यं च) आंख 
और देखने योग्य वस्तु (श्रोत्र, च, श्रोतव्यं, च) कान आर 
सुनने योग्य पदार्थ (घ्राणं च, घ्रातव्यं च) नाक और TAA 
योग्य वस्तु (रसः, च, रसयितंव्यं, च) जीभ भौर चखने योग्य 
पदार्थ (त्वक्‌, च, स्पशेयितव्यं, च) त्वचा और छूने योग्य 
वस्तु (वाक्‌, च, वक्तव्यं, च) वाणी और कहने योग्य वस्तु 
(स्तौ, च, आदातव्यं, च) दो हाथ और ग्रहण करने योग्य 
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४६ : प्रदतोपनिषद्‌ 
पदार्थ (उपस्थः, च, ग्रानन्दयितव्यं, च)उपस्थ और उसके द्वारा 
होने वाला सुख (पायुः, च, विसर्ज यितव्यं च) गुदा और उसका 
कार्यं मल-त्याग (पादौ, च, गन्तव्यं च) दो पेर और उनका 
कायं चलना (मनः, च, मन्तव्य, च)मन और मनन करने योग्य 
पदार्थ (बुद्धि, च, बोद्धव्य च, बुद्धि और जानने योग्य वस्तु 
` (ग्रहंकारः, च, भ्रहंकत्तंव्यं, च) अहंकार AIT ममता का नाता 
जोड़ने वाले पदार्थ (चित्तं, च, चेतयितव्यं, च) चित्त और 
चिन्तन करने योग्य वस्तु (तेजः, च, विद्योतयितव्यं, च) तेज 
और प्रकाश करने योग्य पदार्थ (घ्राणः, च, विघारयितव्यं, च). 
प्राण और प्राण के व्यापार योग्य वस्तु ॥४९॥ 


व्याख्या-श्रब अन्तिम प्रश्‍न,का उत्तर देते हुए ऋषि प्रकट 
करते हैं कि उस [सुषुप्त] भ्रवस्था में, जिस प्रकार पक्षी बसेरा 
लेने योग्य वृक्ष पर रात्रि में बसेरा लेने के लिये उहरते हैं इसी 
प्रकार मन, इन्द्रिय और उनके विषय रूप रसादि सभी ग्रात्मा 
के ग्राश्रय में ठहरते हैं भ्रौर सभी निष्क्रिय रहते हैं ॥४८-४९॥. 


. एष हिं द्रष्टा स्प्रष्टा ओता art रसयिता मन्ता 
बोद्धा कर्ता विज्ञानात्मा पुरुष! | सपरेऽऽच्रे आत्मति 
सम्प्रतिष्ठते ॥४०॥ | 

अर्थ--(हि) निश्चय (एषः) यह (दष्टा)देखने वाला (स्प्रष्टा) 
स्पर्श करने वाला (श्रोता) सुनने वाला (घाता) Fay वाला 
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चतुथः प्रश्‍न: ve 
(रसयिता) चखने वाला (मन्ता) मनन करने वाला (बोद्धा). 
जानने वाला (कर्ता) कमं करने वाला(विज्ञानात्मा) ज्ञानस्वरूपः 
(पुरुपः) जीवात्मा है ।सः) वह (परे, अक्षरे, आत्मनि) अपने से 
भी सूक्ष्म, श्रविनाशी परमात्मा में (संप्रतिष्ठते)ठहरता है ॥१०॥ 
SATE Ae जीवात्मा जो वास्तव में देखने सुनने वाला 
आदि है और जिसके आश्रित समस्त इन्द्रियां होती हैं वह 
अपने से भी सूक्ष्म अविनाशी परमात्मा में ठहरता है ॥५०॥ 
परमेवाक्षरं प्रतिपद्यते स यो ह ये तदच्छायमशरीर- 
मलोहितं paagi वेदयत यस्तु सोम्य स NAN सत्रों 
भवति तदेष रोकः LIN 
अरथ--(सोम्य) हे सौम्य ! (यः) जो (ह, वे) निश्चय (यः 
तद्‌) उस (अच्छायम्‌) तम रहित (avita) निराकार(अलो- 
हितं) अप्राकृतिक (शुभ्रम्‌) निर्मल (अ्रक्षरम्‌) अविनाशी (ब्रह्म) 
को (वेदयते) जानता है (सः) वह (परम्‌ एव, ATU) 
परम अक्षर ब्रह्म को (प्रतिपद्यते) प्राप्त होता है (तु) और 
(सः) वह (सर्वेज्ञ)) सव जानने वाला (सर्वः भवति) और 
सब कुछ होता है (तद्‌) इसकी पुष्टि में (एषः) यह (इलोकः) 
शलोक है ॥५१॥ 
व्याख्या--अब प्रश्‍न के उत्तर को समाप्त करते हुए ऋषि 
फलश्र ति कहते हैँ । जो जीव उस तम रहित, निराकार, ग्रप्रा- 
कृतिक,निर्मल अविनाशी ब्रह्म को जानता है वह उसे प्राप्त कर. 
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लेता हैं और अन्य भ्रज्ञानग्रस्त प्राणियों की अपेक्षा सब कुछ 
जानने वाला तथा सब कुछ हो जाता है। इसकी पष्टि में एक 
प्रमाण दिया गया है ॥५१॥ 

विज्ञानात्मा सह देवेश्च सर्वे! प्राणा भूतानि संग्रति 
ष्ठन्ते यत्र | तदक्षरं वेदयत यस्तु MET | स Tag: सर्व- 
सेवाऽऽविवेशेति ॥५२॥ 

(सोम्य) हे सौम्य! (प्राणः) प्राण (भूतानि) पञ्चभूत (सर्वेः, 
देवः, सह) समस्त इन्द्रियों के साथ (यत्र) जिस (ब्रह्म) में 
(सम्भ्रतिष्ठन्ते) ठहरते हैं (तद ग्रक्षरम्‌) उस अविनाशी ब्रह्म 
को (यः, विज्ञानात्मा) जो जीवात्मा को (वेदयते) जानता है 


(सः) वह (जीव) (सर्वेज्ञ)) सब जानने वाला (सर्वम्‌, एव) सब | 


को ही (झाविवेश, इति) प्रवेश करता है ॥५२॥ 

जिस ब्रह्म में प्राण समस्त इन्द्रियों के साथ ठहरता है उस 
अविनाशी ब्रह्मको जीव जान लेता है वह सब कुछ जानने वाला 
होता है और सभी जगह उसका प्रवेश होता है ॥५२॥ 


इति चतुर्थ: प्रश्‍न: ॥।२॥। 
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अथ पंचम: प्रश्नः 


अथ हैनं शेव्यः सत्यकामः WER | स यो ह वै 
TH | मनुष्येषु प्रायणान्तमोकारमभिष्यायीत | 
कतमं वाच स तेन लोकं जयतीति ॥१३॥ 


भ्रर्थ-(ग्रथ) इसके बाद (ह) प्रसिद्ध (एनम्‌) इस [ऋषि] 
से (शेव्यः, सत्यकामः) शिवि के पुत्र सत्यकाम ने (पप्रच्छ) 
पूछा कि (भगवन्‌) हे भगवन्‌ ! (ह्‌, वे) निश्‍चय (मनुष्येषु) 
मनुष्यों में (सः, यः) जो कोई (प्रायणास्तम्‌) मृत्यु के AA समय 
में (तद्‌) उस (शकारम्‌) झंकार का (अभिध्यायीत) ध्यान 
करे (वाव) निश्‍चय (सः) वह [ध्याता] (तेन) उस [ध्यान] 


से (raag) कोन से (लोकम्‌) लोक को (जयति, इति) ` 


जीतता है। 


_व्याख्या-वेद ने शिक्षा दी है कि जब किसी मनुष्य के 
शरीर और आत्मा के वियोग का समय हो तो ऐसे समय 
में उस पुरुष को ALI का स्मरण करना चाहिए (देखो यजुर्वेद 


४०1१७) | अब उसके सम्बन्ध में सत्यकाम पूछता है कि ऐसा 


पुरुष किस गति को प्राप्त होता है ? ॥५३॥ 


तस्मै स होवाच | Tas सत्यकाम ! परं चापरं च ब्रह, 


यदोंकारः तस्मा डि दवानेतेने नाऽऽयतनेनेकतरमन्वेति॥२४॥ 


IO Ee a vai , 


a Rents 
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५० प्रश्‍नोपनिषद 


झर्थ--(तस्मे) उस प्रश्नकर्त्ता के लिए (ह) प्रसिद्ध (स) 
ag [ऋषि] (उवाच) बोला कि (सत्यकाम) हे सत्यकाम ! 
(यत्‌) जो (परं, च, अपरं च ब्रह्म) पर और अपर ब्रह्म है 
(एतद्‌ बे) यही (ग्रोकार:) ोंकार है (तस्मात्‌) इसलिए (विद्वान्‌) 
विंद्रान्‌ (एतेन, एव) इस ही (श्रायतनेन) आश्रय से (एकतरम्‌) 
[पर और अपर इन] दोनों में से एक को (न्वेति) प्राप्त 
होता है ॥५४॥ 4 


व्याख्या--ईश्वरोपासना के दो उद्देश्य होते हैं एक जप 
द्वारा जगत्‌ में गुणवान्‌, श्रेष्ठ और निर्भीक बनकर, जगत्‌ का 
पूर्णतया उपभोग करते हुए, इस सांसारिकं जीवंन को परलोक 
साधन बनाना (२) दुसरे परलोक की झोर चलते और गात्मा . 
की ९ वृत्ति को जाग्रत करते हुए परमात्म-साक्षात्‌ | 
करना इनमें से पहला प्रेय और दूसरा श्रेय मार्ग कहलाता है। | 
भर य मार्ग में उपासक का सम्बन्ध वाचक [शब्द] ब्रह्म से रहता 
है और श्रेय मार्ग में वाच्य (शर्थ) ब्रह्म से होता है। पहले को | 
अपर (ब्रह्म) HT दुसरे को पर (ब्रह्म) कहते EI इसंकाः । 
विवरण इस प्रकार समझना चाहिए-- ' | 
| 
। 


(१) वाचक--सेज्ञा--शब्द =अ्पर=ञरोंकार | । 

(२) वाच्य=संज्ञी=प्रर्थ=पर=्रोंकारपदवाच्य ब्रह्म | 

उपनिषद्‌ के इंस वाक्य में ऋषि पिप्पलाद सत्काम से 
कहते हैं कि उपासक उपयुक्त दोनों में से एक पथ का पथिक 
बना करता है, इन्हीं को ग्रम्युदय और निःश्रेयस भीः 


कहते हैं ॥ए४॥ 


j 
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पञ्चमः प्रश्‍नं ५१ 


a यंधयकमांत्रमभिष्यायीत स तेनैवं संवे दिरतूणमेव 
जगत्यामभिंसंपधयते | TA मनुष्यलोकमुपनयन्ते से 
तत्र तपसा ब्रह्मचर्यंण श्रद्धया सम्पन्नो महिमानः 
मनुभवति IVI 

भ्रथं--(स:) वह्‌ (ध्याता) (यदि) अगर (एकमात्र) [ओंकार 
की] एक मात्र (ञकार को) (अभिव्यायीत) ध्यान करे (सः) 
ag [एक मात्र का ध्यान करने वाला] (तेन, एव) उस ही 
[एक मात्र के ध्यान] से .(संवेदितः) सावधान हुआ (तुमू 
एव) शीघ्र ही (जगत्याम्‌) जगत्‌ में (अभिसंपद्चते) सम्पन्न 
होता है (तम्‌) उसको (ऋचः) ऋचायें [ऋग्वेद के मन्त्र] 
(मनुष्य, लोकम्‌) मनुष्य लोक को (उपनयन्ते) प्राप्त कराती 
हैं (सः) वह (तत्र) वहां मनुष्य लोक में (तपसा) तप से 
(ब्रह्मचयेण) इन्द्रिय संयम से और (श्रद्धया) श्रद्धा सें (सम्पन्तः) 
सम्पन्न होकर (महिमानम्‌) [ईश्‍वर की] महिमा को (ग्रनुभवति) 
अनुभव करता है ॥५४॥ 

व्याख्या--जगत्‌ में ब्रह्म के तीन रूप कल्पना किये जाते हैं:- 

(१) व्यकत--जगत्‌ की रचना, जो मनुष्य लोक (पृथिवी 
आदि जहां मनुष्य रहते हैं) में देखी जाती है वे मानो भ्रपने 


रचयिता (ब्रह्म) का उसकी रचता द्वारा मंनुष्यों को साक्षात्‌ 
कराती रहती है और इसीलिये इस .लोक में ब्रह्म को व्यक्त , 


समझा झौर कहा जाता है। 
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(२) व्यक्ताव्यक्त. अर्थात्‌ कुछ प्रकट और कुछ अप्रकट- 
ब्रह्म के इस रूप. को श्रन्तरिक्ष (स्वर्गलोक) प्रकट किया 
करता है | PE 


(३) अव्यक्त--ब्रह्म के इस रूप को उपासक द्यौ [प्रकाशक] 
लोक में मुक्त होकर देखा करता है। | 


उपनिषद्‌ के इस वाक्य में इन तीनों रूपों को समष्टि रूप 
से'ओोंकार MT पृथक्‌-पृथक्‌ पहले को अकार दूसरे को अकार-- 
उकार और तीसरे को ग्रकार, उकार और मकार (GAH) कहा 
गया है। जब मनुष्य इस व्यक्त (मनुष्य) लोक में ब्रह्म को 
अकारवत्‌ सब जगत्‌ में मौजूद समझ कर तप, ब्रह्मचर्यं और 
श्रद्धापूर्वक जीवन व्यतीत करता है तब वह इस व्यक्त ब्रह्म की 
जगत्‌ में प्रत्यक्ष महिमा को agua किया करता है मौर इस 
उद्देश्य की पूति के साधन ऋग्वेद के मन्त्र होते हैं जिनके द्वारा 
मनुष्य को इस लोक में उपस्थित वस्तुओं का यथार्थ (तत्त्व) 
ज्ञान प्राप्त हुआ करता है ॥५५॥ 


ह दि मनि संपते होर 
s सोमलोकम़ । स सोमलोके विभूतिमलुभूय 


पुनरावत्तते ॥५६॥ 


` ,अर्थ--(अथ) और (यदि) जो (द्विमात्रेण) दो अत 


(अकार--उकार] से (मनसि). मन में ; (सम्पद्यते) प्राप्त 


होता=च्यान करता है (सः) वह. (भरन्त रिक्षम्‌) अन्तरिक्ष में 


(सोमलोकम्‌) सोम=चन्द्र लोक को, (यजुभि:) यजुर्वेद: सेः E 
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(उन्नीयते) ले जाया जाता है (सः) वह (सोमलोके) चन्द्र लोक 
में (विभूतिम्‌) ऐद्वर्य को (श्रनुभूय) अनुभव करके (पुनः) ` फिर 
(आवतंते) [इस पृथ्वी पर] आता है ॥५६॥ 

अर्थात्‌--जब मनुष्य अकार और उकार दोनों मात्राओं से 
सम्बन्ध जोड़कर ऋग्वेद के मन्त्रों द्वारा यथार्थ ज्ञान प्राप्त करके 
` यजुर्वेद के मन्त्रों द्वारा सकाम यज्ञादि कर्मों को झाचरण में 
लाया करता है तो इस [कर्म] के फल रूप से वह अन्तरिक्ष 
[स्वर्ग] लोक को प्राप्त करता है अर्थात्‌ ऐसे लोकों और ऐसी 
योनि में जन्म लेता है जहां उसे ग्रावागमन के सिवा सुख ही 
सुख प्राप्त.होता Sax जहां ऐसा मनु ष्य ईश्‍वर'को कुछ देखता 
और कुछ नहीं देखता है भौर उसे उस [चन्द्र लोक] श्रेष्ठ 
(मनुष्य) योनि से उसे उत्तम फले भोगने के बाद दुःख सुख 
मिश्चित [मनष्य] योनि में लौटना पडता है। इस वाक्य में 
मनष्य को दोनों मात्राओं से मन को प्राप्त करने का उल्लेख 
किया गया है । इसका भी तात्पर्य यही है कि मनुष्य म॒न से 
आत्मा की ओर मु'ह करके ब्रह्म की झोर चलता है MI इसके 
विरुद्ध इन्द्रियों की ओर मुह करके परमात्मा से दूर gar 
करता है। क्योंकि मन, आंत्मा और इन्द्रियों के बीच की एक . 
कड़ी है ॥५६॥ ` 


यः पुनरेतं त्रिमात्रणोमित्येतेनेवा क्षरेण पर पुरुपमभि- 
घ्यायीत, स तेजसि ब्यय सम्पन्नः यथाः पादोदरस्वचा 
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विनिञ्च च्यते एवं ह वे स पाप्मना Afra क्तः स सामभि- 
रुन्नीयते ब्रह्मलोकं स एतस्माज्जीवघनात्परात्परं पुरिशयं. 
पुरुषमीचते, तदेतौ श्लोकों AAT? ॥५७॥ | 
अर्थ--(पुनः) फिर (यः) जो (त्रिमात्रेण) तीन मात्रा 
से (etem इति, एतेन, एव, भ्क्षरेण) mag इस ही अक्षर से 
(एत, परं, पुरुषं) इस परम पुरुष [ईश्वर] को (भ्रभिध्यायीत) 
ध्यान करे (सः) वह (तेजसि) तेजस्वी (go) सूयं लोक में 
(सम्पन्नः) प्राप्त होता है (यथा) जेसे (पादोदरः) सांप | 
(त्वचा) केंचुली से (विनिमु च्यते) पृथक्‌ हो जाता है (ह, 3) 
निश्चय (एवम्‌) इसी प्रकार (सः) वह (पाप्मना) पाप से 
(विनिमु क्तः) छूट जाता है (सः) वह (सामभिः) सामवेद के 
मन्त्रो से (ब्रह्म लोकम्‌) ब्रह्म लोक को (उन्नीयते) ले जाया 
जाता है (सः) वह (एतस्मात्‌) इस (परात्‌) सूक्ष्म [जीवघनात] 
जीव समूह से (परमू) सूक्ष्म (पुरिशयम्‌) व्यापक (पुरुष) ईश्वर 
को (ईक्षते) देखता है [तद्‌] इसकी पुष्ट में [एतोइलौकौ] ये दो 
इलोक' (भवतः) Fixe हित 
व्याख्या--्ब जब मनुष्य तीनों मात्रायुक्त पूर्ण aay का 
ध्यान करता है तो तेजयुक्त होकर, सूर्य लोक के मध्य में से 
सांप की केंचुली छोड़ने के सदृश, समस्त पापों से मुक्त होकर 
ईरवरोपासना सम्बन्धी सामवेद के मन्त्रं स, ब्रह्मलोक को 
आप्त करके ईश्व को साक्षात्‌ कर लिया करता है पडा ` | 
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तिल्लो मात्रा मृत्युसृत्यः ्रयुक्ता अन्योन्यसक्ता अन- 
विग्रयुक्ताः | क्रियासु बाह्याभ्यन्तरमध्यमासु सम्यक, 
_ अयुक्तासु न कम्पते ज्ञः ॥१८॥ 


(न्योन्यसक्ताः) एक दूसरे से सम्बन्धित (गनविप्रयुक्ताः) 
केवल शब्द ही में प्रयोग की गई (Ara: मात्राः) तीन मात्राये 
(मृत्यू मृत्यः) मरण धमं वाली (प्रयुक्ताः) कही गई हैं (बाह्या- 
स्यन्तरमध्यमासु) जागृत, सुषुप्ति और स्वप्न [रूप] (क्रियासु) 
क्रियाओरों में (सम्यक्‌) भली भांति (प्रयुक्तासु) प्रयोग करने प्र 
(जः) ज्ञानी पुरुष (न, कम्पते) विचलित नहीं होता ॥५५॥ 


अब जब उपासक इन AAI MAA को केवल शब्द 
(वाचक) में प्रयुक्त करता है तब वह झावागमन से नहीं छूटा 
करता परन्तु जब जाग्रत और स्वप्न के सदश मनुष्य और 
अन्तमु खी वृत्ति (स्वर्ग) लोकों को छोड़ कर सुषुप्ति के सहश 
अन्तमु खी वृत्ति के द्वारा झात्मरत होता है तब उपासक समस्त 
दुःखों से छूट जाता है ॥५८॥ 


ऋम्भिरेतं यजुमिरन्तरिचं स सामभिंयत्तत्कवयो वेद- 

यन्ते | समांकरारेणेवाऽऽयतनेनान्वेतिं विद्वान्‌ यत्तच्छान्तम- 
जरममृतमभयं परं चेति ॥५६॥ 

अर्थ (सः) वह (नर्भिः) ऋग्वेद से (एतम्‌) इस [मनुष्य 

सोक] को (यजुभि:) यजुर्वेद से (अन्तरिक्षम्‌) अ्रन्तरिक्ष को 

(सामभिः) सामवेद से (यत्‌ तत्‌) उस जिसको (कवयः) विद्वान्‌ | 

लोग (वेदयन्ते) जानते हैं (तत्‌) उसको (विद्वान्‌) विद्वान्‌ 
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(ओकारेण, एव) -ञ्रोंकार ही के (झायतनेन 
| ) अवलम्ब से 
(अन्वेति) आप्त होता है (यत्‌) जो (शान्तम्‌) शान्त (AIT) 
5 Laad Bs अमर (भयम्‌) भय रहित 
; (परम्‌) सवं है (तत्‌) उस | 
प्राप्त होता हे ॥५९॥ र a M 


i व्याख्या--जब मनुष्य ऋक्‌, यजु और साम (ज्ञान, कर्म 
a उपासना) तीनों को काम में लाता हुआ इस तथा स्वर्ग- 
लोक से ऊपर होकर ब्रह्मलोक को प्राप्त कर लिया करता है 


जो शान्त, जरा और मृत्य रहित लोक 
की प्राप्ति होती है vel हत लोक है तभी उसे परमानन्द 


इति पञ्चमः प्रश्‍न: ॥५॥ 


|. 
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अथ षष्ठ: प्रश्‍न: 


अथ हैनं सुकशा भारद्वाजः पप्रच्छ | भगवन्‌ E 
हिरण्यनाभः कोशल्यो राजपुत्रो माझ्चपेत्यैतं प्रश्नमएच्छत 
पोडशकलं भारद्वाज ! पुरुष वेत्थ १ तमहं कुमारमत्र वं 
नाइमिमं वेद, यद्यहमिममवेदियं, कथं ते नावक्ष्यमिति, 
समूलो वा एप परिशुष्यति योऽनृतमभित्रदति,तस्मान्ना 
MAJA वस्तु स TU रथमारुह्य प्रवत्नाज । तं त्वा 
एच्छामि FTA पुरुष इति ॥६०॥ 

, अर्थ:--(अथ) इसके वाद (ह) प्रसिद्ध (एतम्‌) इस (ऋषि) 
से (सुकेशाः भारद्वाजः) भारद्वाज के पुत्र सुकेशा ने (पप्रच्छ) 

पूछा कि (भगवन्‌) हे भगवन्‌ ! (हिरण्यनाभः) हिरण्यनाभः 
(कौशल्यः राजपुत्रः) कौशल देश के राजपुत्र ने (माम्‌) मुझको 

(उपेत्य) आकर (एतं, KAA) यह प्रश्न (अपुच्छत) पूछा कि 
(भारद्वाज) हे भारद्वाज के पुत्र ! (पोडशकलम्‌) सोलह कला 
वाले (पुरुषम्‌) पुरुष को (वेत्थ) जानता है ? (ग्रहम्‌) मैंने (तम्‌ ; 


| 


कुमारम्‌) उस राजकुमार को (ALAR) कहा कि (ग्रहम्‌) में ` 


(इमम्‌) इसको (न, वेद) नहीं जानता (यदि) जो (झहम्‌) मैं 
(अवेदिषम्‌) जानता होता तो (कथम्‌) क्योंकर (ते) तेरे लिये 
(च, अवक्ष्यम्‌ इति) न कहता (व), निश्‍चय (एषः) यह (संभूलः)' 
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AT सहित (परिशुष्यति) सूख जाता है (यः) जो (ATA) झूठ 
(अभिवदति) बोलता है (तस्मात्‌) इसलिये (अनृतम्‌) कूठ 
'(वक्तुस्‌) कहने को, मैं (न, हामि) समर्थ नहीं हूं (सः) वह 
(राजकुमार) (तूष्णीम्‌) चुपचाप (रथम्‌). रथ में (भ्रारुह्य) 
सवार होकर (Taara) चला गया (त) उस सोलह कला वाले 
Tn को (त्वा) तुझसे (पृच्छामि) पूछता हुं कि (असौ, पुरुषः) 
"यह पुरुष (क्व, इति) कहां है ger | 


व्याख्या--इस प्रश्‍न के द्वारा भारद्वाज ने १६ कला वाले 


'पुरुष के लिये पूछा है कि वह कौन है? कहां है? और ये १६ 
` "कलाय क्या वस्तु हैं ॥६०॥। | 


तसमै स होवाच। इहेवान्तःशरीरे सोम्य ! स पुरुपो 
यस्मिन्नेताः षोडशकलाः प्रभवन्तीति ॥६१॥ ` 
MATTA) उस (भारद्वाज) के लिये (सः) ag (ऋषि) 


48) स्पष्ट (उचाव) बोला कि (सोम्य) हे सौम्य ! (इह) इस 
एव्‌) ही (भ्रन्तःशरीरे) शरीर में. (सः) वह्‌ (पुरुषः) पुरुष है 


'(यस्मिन्‌) जिसमें (एताः) ये - (षोडश; कलाः) सोलह कलागयें . 


'(अभवन्ति, इति) उत्पन्न होती हैं ॥६०॥ 


व्याख्या-पिप्पलाद ऋषि ने भारद्वाज के प्रश्‍न का उत्तर 
ag दिया कि वह १६ कला वाला पुरुष (ईश्वर) इस (मनुष्य) 
“शरीर ही में है भ्रर्थात्‌ं मनुष्य जिस समय उसे जानना और 
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अत्यक्ष करना चाहता है तो वह स्थान जहां वह देखा और 
अत्यक्ष किया जाता है मनुष्य के शरीर के अन्दर का हृदयाकाश 
ही है। उसी पुरुष में ये सोलह कलायें उत्पन्न होती हैं । ये १६ 
कलाये क्या हैं इसका विवरण आगे मिलेगा ॥६१॥ 
स ईज्ञाञ्चक्र | कस्मिन्नहम॒त्कान्त उत्क्रान्तो भविः 
ष्यामि कसिमिन्त्रा प्रतिष्ठिते प्रतिष्ठास्यामि ॥६२॥ 
अर्थ-(सः) उस (पुरुष) ने (ईक्षाञ्चक्रे) ईक्षण (चिन्तन) 
किया कि (ग्रहम्‌) में (कस्मिन्‌) किसके (उत्क्रान्ते) निकल जाने 
पर (उत्क्रान्तः) निकला हुआ (भविष्यामि) हो जाऊंगा (वा) 
और (कस्मिन्‌) किसके (प्रतिष्ठिते) प्रतिष्ठितं होने पर (प्रति- 
ष्ठास्यामि) प्रतिष्ठित होऊ गा ॥६२॥ 
व्याख्या-मनुष्य का शरीर जब तक उसमें MIA (जीव) 
और प्राकृतिक शरीर का मेल रहता है,मनुष्य शरीर कहलाता 
है और जब तक वह मनुष्य शरीर (AKA MT शरीर का 
संघात) रहता है तभी तक वह ईश्वर के साक्षात्‌ करते का 
स्थान रहा करता है। इस इष्टि से इस वाकय में कहा गया है 
कि उस पुरुष (ईश्वर) ने चिन्तन किया कि किसके निकल जाने 
से वह शरीर से निकला हुआ और किसके रहंने से वह शरीर 
में प्रतिष्ठित समका जायेगा | ईश्‍वर यद्यपि अपने सवंव्यापकत्व 
से शरीर ar आत्मा का वियोग होने पर भी दोनों में व्यापक 
` रहता है परन्तु जहां तक उपासक द्वारा उसके साक्षात्कार करने 
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का सम्बन्ध है उस सम्बन्ध की दृष्टि से वह निकले हुए होने ही 
के सहश हो जाता है क्योंकि केवल शव या केवल जीव में कोई 
उपासक उसका साक्षात्कार नहीं कर सकता ॥६२॥ 
सम्राणमसृजत ग्राणाच्छद्धा खं वायुज्योंतिरापः पृथि- 

वीन्द्रियं मनः । अन्नमन्नाद्वीयं तपोमन्त्राः कमलोकाः- 
लोकेषु च नाम च ॥६३॥ 

भ्रथे--(सः) उस (ईश्वर) ने (प्राणम्‌) प्राण को (असृजत) 
उत्पन्न किया (प्राणात्‌) प्राण से (श्रद्धाम्‌) श्रद्धा (खम्‌) ATH 
(वायुः) वायु (ज्योतिः) ग्रिन (रापः) जल (पृथिवी) पृथिवी 
(इन्द्रियम्‌) इन्द्रिय, (मनः) मन (अन्नम्‌) अन्न (उत्पन्न किये) 
(अन्नात्‌) set से (वीर्यम्‌) वीयं (तपः) तग (मन्त्राः) मंन्त्र(क्म) 
कर्म (लोकाः) लोक और (लोकेषु) लोकों में (नाम, च) नाम 
(उत्पन्न किया) ॥६३॥ 

व्याख्या-इस वाक्य में ईश्‍वर द्वारा उत्पन्न की हुई सोलह 
TAM का विवरण इस प्रकार दिया हुआ है:-- 

[१] प्राग--[सं० ८ तथा ९ में सम्मिलित] 

[२] श्रद्धा-जिससे मनुष्य ईहवर को प्राप्त किया करता है! 


[३] आकाश 

[४] वायु | 

[५] ज्योतिज-भग्नि . पञ्च-स्थूल भूत (ATA स्थूल 
_ [६] जल } शरोर बना करता है 
, Te] पृथिवी ; उ 
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_ [८] इन्द्रिय स० १ [प्राण] मत्त और इन्द्रिय तथा उनके 

[९] मन विषयों [रूप, रस, गन्घ, शब्द, स्पर] से 
सूक्ष्म शरीर बना करता है। 

[१०] अन्न=मनुष्य के जीवन का हेतु 

[११] वीर्य = शक्ति 

[१२] तप =नियमबद्धता 

1१३] मन्त्र =वेदरूपी ईश्वरीय ज्ञान 

[१४] कर्म =सकाम ate निष्काम कमं 

[१५] लोक=समस्त नक्षत्र और मनुष्यादि योनियां | 

[१६] नाम =जगत्स्थ चराचर वस्तुओं की प्रसिद्धि का कारण 

१६ कलाश्रों के उपयु क्त विवरण -से स्पष्ट है कि उनमें 

MAT (परमात्मा और जीवात्मा)को छोड़कर भ्रन्य सभी बातों 

"का समावेश है जिनसे मनुष्य संसार में AGA सभी प्रकार के 

व्यापारों की सिद्धि किया करता है, इन्हीं १६ Taal के प्राप्त 

हो जाने पर जीव भी 'षोडशकल' हो जाता और कहा भी 

जाता है ATT इन्हों की उत्पत्ति का निमित्त कारण ग्नौर उत्पत्ति 

के बाद इनका आधार होने से ईश्वर भी 'षोडशकल' कहा 

'जाता है ॥६३॥ 


स यथेमा नयः स्यन्दमानाः समुद्रायणाः समुद्र 
आप्यारतं गच्छन्ति, भिद्येते तासां नामरूपे, समुद्र इत्येवं 
प्रोच्यते, एवमेवास्य परिद्ृष्डुरिमाः पोडशकलाः पुरुपायणाः 
प्पुरुषं ग्राप्यास्तं गच्छन्ति , भिद्यते तासां नामरूपे, पुरुष 
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त्येवं ` प्रौच्यंते स॒ एषोऽक्लोऽग्रतो भवति, तदेष 
श्लोक! ॥६४॥ ` 

अर्थ--(स:) सो (यथा) जैसे (इमाः) ये. (नद्यः) नदिया 
(स्यन्दमानाः) बहती हुई (समुद्रायणाः) समुद्र ही अयनस्थान 
है जिनका (समुद्रम्‌) समुद्र को (प्राप्य) पाकर (आस्तम्‌) 
. अस्त (गच्छन्ति) हो जाती हैं (तासाम्‌) उनके (नाम, रूपे) 

नाम और रूप (भिद्येते) मिट जाते हैं (समुद्र, इति) समुद्र ही 
(एवम्‌) ऐसा (प्रोच्यते) कहा जाता हैं (एवम्‌) ऐसे ही (79) 


इस (परिद्रष्टुः) सवद्रष्टा (ईश्वर) की (इमाः, षोडश, कलाः). 


ये १६ कलायें (पुरुषायणाः) पुरुष (ईश्वर) ही अयन = स्थान 
है जिनका (पुरुषम्‌) पुरुष को (प्राप्य) प्राप्त होकर (अस्तं 
गच्छन्ति) ग्रस्त हो जाता है (च) और (आसाम्‌) इतके (नाम. 
* रूपे) नाम अर रूप (भिद्येते) मिट जाते हैं (पुरुष, इति, 
एबम्‌) पुरुष है ऐसा (प्रोच्यते) कहा जाता है (सः एषः) 
वह यह (सवंद्रष्टा) (अकल:) कलारहित (अमृतः) AAT 


(भवति) होता है (तद्‌) इसकी (पुष्टि में) (एषः) यह (श्लोकः) 


इलोक है ॥६४॥ 
व्याख्या-अऋब जगत्‌ की समाप्ति प्रलयावस्था का वणन 


करते हुएं उपनिषंतकार कहते हैं कि जब वे समस्तं.कंलायें 
अपने प्रचलित रूप और अवस्थां को छोड़कर अपने-अपने 
कारण में लीन हो जाती हैं'तब इतका,नदियों के समुद्र में मिल 
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नाम रूप रहित होकर सर्व-व्यापकत्व और सर्व-आधारत्व से 
ईश्वर ही में रहते हैं। रहते तो ये सब कुछ AAT ग्रवस्या में 
अब भी ईश्वर ही के अन्दर हैं परन्तु अब सवका नाम, रूपः 
पृथक्‌-पृथक्‌ होने से सबका नानात्व बना रहता है। प्रत्यन्त- 
दहकते हुए लोहे के गर्म गोले को जिस प्रकार लोहे का गोला 
भी कहते हुँ झौर अग्नि का गोला भी,इसी प्रकार प्रकृति कारण 
रूपं जगत्‌ को, जिसमें १६ कलायें (प्राकृतिक कलायें ) प्रलय में: 
जाकर लीन हो जाती हैं प्रकृति भी कहते हैं और ईश्वर भी । 

इसी इष्टि से इस वाक्य में प्राकृतिक कलाओं को अपने में लीन 
करने वाले कारण को ईश्वर कहा गया है प्रप्राकृतिक कलायें 

मन्त्रादि तो अपने कारण ईश्वर में लीन होते हैं इसलिये 
उनको AT में लीन करने वाले कारण का नाम तो प्रत्येक 


प्रकार से ईश्वर ही होता है । उपनिषद्‌ के इस वाकय की पुष्टि 


में एक प्रमाण भी दिया गया है ॥६४॥ 


अरा इवरथनाभो कला यसिसिन्प्रतिष्ठिताः | तं बेद्य' 

पुरुपं वेद यथा मा वो सृत्युः परिंव्यथा इतिं ॥६४॥ 
नम UTD रथ के पहिये की घुरी में (प्ररा:, इव). 
अरों की तरह (यस्मिन्‌) जिनमें (कलाः) (१६) aera 
(प्रतिष्ठिताः) स्थित हैं (तम्‌) उस (विद्यम्‌) जानने योग्य (पुरुषम्‌) 
, पुरुष को (वेद) जानो (यथा) जिससे (वः) तुम को (मृत्यु) मौत 

(मा, परिव्यथाः इति) न सतावे ॥२५॥ 

व्याख्या--जिस प्रकार पहिये को धुरी में भरे जुड़े हुए होते 
हैं इसी प्रकार उस पुरुष (ईइवर) में ये १६ कलोयें स्थित Fy, 
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जाने के सहश, नाम और रूप कुछ नहीं रहता और संबं का 
एक नाम पुरुष (ईश्‍वर) हो जाता है। प्रलयावस्था में सभी कुछ 
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-उस जानने योग्य पुरुष के जानने का प्रयत्न प्रत्येक मनुष्य को 
करना चाहिये क्योंकि उसी के जानने से मनुष्य मौत के बन्धन 
. से छूट ज्ञाता है॥६५॥ : 

` तान्‌ होवाचैताबदेवाहमेतत्परं ब्रह्म वेद । नातः 
'परमस्तीति ॥६६॥ 

अर्थ--(तान) उन (ga प्रश्‍नकरत्ताश्रो से पिप्लाद ऋषि) 
(E) स्पष्ट (उवाच) बोला कि (एतावत्‌, एव) इतना ही (अहम) 
` च (एतत्‌) इस (परं, ब्रह्म) परमात्मा को(वेद) जानता हूँ (अतः) 
इससे (परम्‌) सूक्ष्म (न, अस्ति, इति) कुछ नहीं है ॥६६॥ 

, ते तमचेयन्तरत्वं हि नः पिता योईस्माकमविद्यायाः 
'परं पारं तारयसीति । नमः परमऋषिस्यो नमः परमः 
ऋषिभ्यः ॥६७॥ 

(ते) वे (छह प्रश्‍नकर्त्ता) (तम्‌) उस (ऋषि) को (अचेयन्तः) 
'यूजा करते हुए (बोले) (त्वम्‌ हि) तू ही (नः) हमारा (पिता) 
-रक्षक है (यः) जो (अस्माकम्‌) हम को (अविद्याया:) श्रविद्या के 
(परं, पारम्‌) परली पार (तारयसि, इति) तराता है (परम, 
ऋषिभ्यः) महात्‌ ऋषियों के लिये (नमः) नमस्कार है ॥६७॥ 

* व्याख्या-पिप्लाद ऋषि के छहों प्ररनों के उत्तर देने के 
बाद प्रब्तकर्त्तागण ऋषि के लिये, कृतज्ञता प्रकट करते हुए, 
आदर और सम्मान के साथ, नमस्कार करते हैं।६७। . 

` 1 इति षष्ठः प्रइनः ॥६॥ | 


a .. :, इति प्रश्नोपनिषद्‌ समाप्तः ॥ 
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5 _ ७--सवसे प्रोतिपूर्वक धर्मानुसार यथायोग्य वतेः चाहिए | 


> &--प्रत्येक कों अपनी ही. उन्नति में eae 


| AAAS i न 
१=-हब सत्यविद्या ओर जो पदाथ भिः i है 
उन संबका आदि मूल MART ६।... . 
२- इश्वर सच्चिदानन्दस्वरूप, निराकार 
AGA, दयालु, अजन्मा, अनन्त, निर, ®`: 
OV अनुपम, सर्वाधार, सर्वेश्वर,  सवव्यापक, सान्त तवी, 
am, अमर, अभय, नित्य, afer और alee हे 
OT उसी की उपासना करनी योग्य हे : | 
` ३-ेद्‌ सब सत्य विद्याओं का पुस्तक है। वेद का पढ़ना । 
0 पढ़ाना और सुनना-सुनाना सब आर्यो का परम भम हे । 
४--सत्य के. ग्रहण करने ओर असत्य के छोड़ने में सबंदा | 
उद्यत रहना चाहिए | i 
५--सत्र काम धर्मानुसार अर्थात्‌ सत्य ओर असत्य को विचार $ 
करक करने चाहिय. क 
६--संसार का उपकार करना इस समाज AST Te श्य ह, | 
« अर्थात्‌ शारीरिक आत्मिक और सामाजिक उन्नति करना । A 
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८--अव्िद्या का नाश Bit विद्या की ae 


. ` किन्तु सबकी TANA अपी. “नहि, रजनी 
0 १०-सब मनुष्या को सामाजिक तट हित री ; 


